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Grubanoviís Já somogyi 
nogybíríolfcoS' vasárnap dél
után agyonlőtte bérlőjét,

HlumenscHein Istvánt
A  őcTUilos dráma e l ö l i  h e v e s e n  össxesxólalRoxoit a bérlő 
é s  a n a u y b i r io l s . e s  a b é r l e t i  s s e rs ö d é s  felbontása miatt —  
O t t  a h e l y s z í n e n  R i s z e n v e á e t i  a fiatal ülumensctjein István

w  A  M agyar Hétfő tudósitó já tó l. —
Vasárnap délután borzalmas tragé

dia történt Somogyrnegyében, a nagy
atádi járáshoz tartozó S za rk á cstó -  
pusztán. N ag yk a n izsa  e g y ik  k ö z t is z 
te le tben  álló csa lád jának  fiát, Blu- 
m enschein Is tvá n t eg ye tlen  lö vésse l 
le lő tte  e g y  so m o g y m e g y e i n a g yb ir to 
kos. Blumenschein István 33 éves j 
nagykanizsai földbirtokos édesatyjá- 
vaJ együtt

négy esztendő óta bérli már Gru- 
banovits János nagybirtokos hét

százholdas birtokát.

dalmi alkalmazottak, akik megdöb
benve látták a padlón a fiatal Blumen- 
scheint vérében vergődni.

Az előhívott nagyatádi esendőr- 
ség Grubanovitsot azonnal letar

tóztatta.

Az esetet azonnal jelentették telefo
non az ügyészségnek és a járás fő
szolgabírójának, ugyanakkor tá v ira t
ban tu d a ttá k  a B lum enschein csa lá d 
dal a  szö rn yű  tragéd iá t. Nagykanizsá
ról a földbirtokos sógora, dr. W el- 
w arth  Dezső igazgató-főorvos gépko-
mhwvmet*?

esin sietett a tragédia színhelyére, hogy  
a holttestn ek  N agykan izsára  való  s zá l
lítása iránt in tézked jék .

Blum enschein  István fiatal házas
ember volt. Egy tekintélyes nagykani
zsai családnak, a Lachenbacher-csa- 
ládnak  leányát vette nőül, akivel a 
legboldogabb családi é le te t élte.

A szerencsétlen fiatalasszony most 
anyai örömöknek néz elébe.

A gyilkosság híre pillanatok alatt 
szétterjedt a városban és m indenütt a  
legn agyobb  m egdöbben ést vá lto tta  ki.

A szerződés hat évre szólott. Blu
menschein elsőrangú mintagazda volt, 
akinek gazdaságát az egész megyé
ben ismerik, d e  nem  v o lt m eg e lég ed ve  
a s z e r ző d é s s e l é s  azon vo lt, h o g y  a 
h átralevő  k é t é v i b ér le ttő l m eg sza b a 
duljon. Felkérte levélben Grubano
vitsot, hogy

ebben az ügyben keresse fel a 
pusztán és a szerződés felbontá

sáról tanácskozzanak.
Grubanovits tényleg hajlandó volt 

megfelelő módon és feltételek mellett 
a szerződés hátralevő két esztendejé
től eltekinteni és azt felbontani. Va
sárnap délután Grubanovits S zarkács-  
tó -p u sziá ra  utazott az ügylet végleges 
rendezésére. Blumenschein és Gruba
novits megkezdték a tárgyalást, azon
ban

a bérletbontás feltételein össze
szólalkoztak. A v»*zekedé* hevé
ben Grubanovits elővette revolve
rét és egyetlen lövéssel lelőtte a 
fiatal Blumenscheint, aki percek 
alatt ott a helyszínen kiszenvedett.
Hogy pontosan hogyan történt a 

halálos dráma —  tek in tve , h o g y  a két 
lé r ti n é g y sze m k ö z t v o lt —  nem leh e
te tt m egállapítani.

A lövés hangjára befutottak az ura

Kommunista izgatókat
fogtak el a bányászok között
Salgótarjánban és Baglya a alj ón több munkást letartóztattak

Budapesten. Megállapították ellenbe, art.— A Magyar H éttő tudósitőidtől. —
A rendőrség politikai nyomozóositályá- 

aak detektfvjei hónapokig tartó megfirye- 
lés után a salgótarjáni bányavidéken na- 
gyobbarányú kommunista szervezkedést fe
deztek fel. A bányászok körött régóta kí
sérleteztek kommunista agitátorok azzal, 
hogy a szervezeti egységet megbontsák 
és a kommunista eszméknek híveket tobo
rozzanak a bányászok között. Hetekkel 
ezelőtt rőpirdtokkal árasztották el a bá
nyavidéket. Ezek a kommunistaízű írások

Peyer Károly szocialista vezér szak
szervezeti működését kritizálták

és kommunista fölhívásokat tartalwortmlc.
A nyomozás folyamán értékes adatok

birtokába jutott a rendőrség. A nyomtat
ványokon a következő jelzés szerepelt: 
M agyarországi K omm unista Párt N yom dáit. 
Budapest. A z  agitátorok őzzel a felírástól 
akarták félrevezetni a nyomozó közegeket. 
Kiderült ugyanis, ' hogy a nyomtatványok 
nem Budapesten készüllek és a kommunis
ta pártnak sem m ilyen nyom dája nincsen

hogy
Füleken, amely — esek megszállott te
rületen van — aagyobbszabású agitá
tor-iskola működik, onnan kerültek ki 
a bányászok soraiban Izgató kommu

nisták Is.
Ugyanesak ott nyomták a kommunista fel
hívásokat és röpiratokát.

A politikai osztály detektíviei vasárnap 
délelőtt elfogták Salamon Imre, K«kuk 
Ferenc, Sulyok András, Eppich Ede, Blaskó 
Lajos és Földi István nevű munkásokat, 
akik

a ItílekI agitátoriskolával öosaeköttetést 
tartottak fo n

és a rnpiratokdt a bányavidéken terjesztet
ték. Az elfogottakon kívül még egy mun
kást éf egy mvnkásnöt szállítottak a rend
őrségre, akik a kommunista szervezkedés
ben segítőtársai voltak a kommunista agi
tátoroknak. A Budapestre szállított kom- 

j munistákat a rendőrség vasárnap délelőtt 
I letartóztatta.

A gazdasági problémák
megvitatása került a politikai élet 
homlokterébe. Elég későn, de talán 
mégsem végleg elkésve. A késedel
men nem nagyon lehet csodálkozni. 
A magyar politikai életnek az akusz
tikája tudniillik eddig soha nem volt 
berendezve a gazdasági problémák 
vitája számára. Évtizedek teltek el, 
mialatt minden közfigyelmet abszor
beáltak a közjogi kérdések, az oszt
rák állam-kapcsolatból folyó témák, 
katonai követelések, a magyar füg
getlen államiság jegyeinek biztosí
tása, vagy megszerzése. Egész po
litikai életünk és sajtónk úgy volt 
beállítva, hogy ami nem tartozott a 
fen temlített problémák valamelyiké
hez, az sem a képviselőházban, sem 
a megy egyidőseken, sem a sajtóban 
figyelmet nem keltett. Míg nyuga
ton régesrégen a vám- és kereske
delmi kérdések, az adók, a mező- 
gazdaság, az ipar, a munkásság, a 
tőke problémái foglalkoztatták a 
közvéleményt s a választási hadjá
ratok sikere attól függött, hogy 
ezekben a kérdésekben ki tudja a 
tömegek érzését és igényét jobban 
megközelíteni, addig nálunk a ke
nyérkérdések mindig a ,,Hamupipő
ke" szerepét játszották.

Hogy ennek milyen szörnyűséges 
következményei lettek a magyarság 
szempontjából, köztudomású. A gaz
dasági élet mótorjainak kezelését 
kiadta a kezéből és számára csak 
az maradt, hogy verejtékével, vele
jével zsírozza és hajtsa a közgazda
ságnak aranyat termelő gépezetét. 
Az aranyfolyamnak azonban csak 
rézpénz hulladéka maradt a hajtó
erő számára. A mai nyomorúság 
végre rákényszerítette a magyar po
litikai életet, a sajtót, a pártokat, a 
kormányt, hogy félretegyen minden 
régi fajtájú politizálást, s a gazda
sági kérdéseket állítsa be érdeklődé
sének, vitatkozásának és politikai 
tevékenységének tengelyébe. A Ke
resztény Gazdasági és Szociális Párt 
már azzal, hogy az egész politikai 
világ, de főképen a kormány figyel
mét odaszegezte a gazdasági kérdé
sekhez, nagy jót tett az országgal. 
Nem mint érdemet említjük ezt. de 
mint példát mindazok számára, akik
nek mandátum adatott arra, hogy 
az ország ügveivel hivatásból, vagy 
hivatalból törődjenek. Már maga az 
a tény. hogy egyszerre nagy stílusú 
tanácskozások indultak meg és pe
dig több helyen és sorozatosan, bi
zonyos reménységet és megnyugvást 
kelt az emberekben, fis ez nem meg
vetendő tényező még a gazdasági 
életben sem. A világ gazdasági jelen
ségei bizonyos javulást mutatnak, 
amit mi ki tudunk mélvFeni. ha 
mindenki ereiének megfeszítésével 
dolgozik a reális élet szükségletének 
megfelelően űgv a rubrikái, mint a 
gazdasági életben. Félre kell azon
ban tenni minden regardot a régi 
visszaélések és a begyökeresodett 
rossr s-nVő'-^tckal szemben. Köz
jogi nolifi7álás helyett — gazdasági 
politikát!
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C seh  é s  n ém et d iá k o k  
n u m eru s c la u su s  m elle t  

tü n tettek  P r á g á b a n

A k om m unlslák szét akarták  zavarn i 
a  d lákgyülést

Prága, nov. 17.
— A Magyar Hétfő tudósítóidtól. — 

Szombat délután a cseh és német nacio
nalista diákok a Vencel téren nagygyűlést 
tartottak, amely véres verekedéssé faluit. 
A gyűlés zavartalanul kezdődött, míg a 
kommunista diákok közbeszólásaikkal nem 
ingerelték íel a cseh és német nacionalis
tákat

A kommunisták a szovjetet éltették, 
amit a cseh és német diákok nem 

tűrtek el.
összeszólalkoztak és a veszekedés hevé
ben botjaikkal támadtak egymásnak a

diákok.
Az általános verekedést csak a rend
őrség közbelépése akadályozta meg.

Az ügyeletes rendőrtisztviselő, mikor látta 
az izzó hangulatot, feloszlatta a gyűlést.

A cseh és német nacionalista diákok 
azonban ezután sem oszlottak szét, hanem

impozáns menetbe tömörültek, végig
vonultak a városon, miközben ezt kia
bálták: „Numerus clausust akarunk!"

A cseh nacionalista sajtó élénken kommen
tálja a diáktüntetést, amelleyl kapcsolat
ban megállapítja, hogy a német és cseh 
diákok között teljes volt az egyetértés.

Képzőművészetünk 
a nemzetközi sikerek 

ellenére is válságát
A nyom asztó gazdaság i h e lyze t sú lyosan  érinti szo b rá 

szainkat és  testein ket — N incs m egrendelés, a fiatal 
tehetségek  elpusztu lnak a  nyom orban

Á l  O R T O D O X  Z S O L T Á R E G Y L E T  K I L A K O L T A T Á S !  U G Y E

„Nem csöndben, hanem  
ieüiáíhorító kiabálással im ádkoz
nak s azután minden üzletüket 
az imaházban bonyolítják le !“
A bíróság helyszíni szemlét tartott a Rombach uccai ortodox zsoltár
egyletben, de csendet, rendet és tisztaságot talált —  Milyen lesz az ítélet?

—  A Magyar Hétfő tudósitájától. —
A Rombach ucca 16. számú háromeme

letes ház a Horizont Építő rt. tulajdona. 
A ház első emeletén van évek óta az 
Ortodox Izraelita Zsoltáregylet imaháza 
és a rabbilakás. A háztulajdonos és a zsidó 
egyiet között nemrégen viharos per tá
madt, mégpedig a bérlet körüL A Hori
zont rt. ugyanis felmondott a Zsoltár
egyletnek, amely azonban a felmondást 
nem fogadta el, s így a bírósághoz for
dult a háztulajdonos, kérve a felmondás 
érvényességének a ' kimondását.

A kereset szokatlan indokolása a kö
vetkezőképen hangzik:

— Az Izraelita Zsoltáregylet
megbotránkoztató módon használja a he

lyiséget.
Harmincévvel ezelőtt történt a bérbe
adás, akkor az Egyletnek kevés tagja 
volt, s a hívek csendesen imádkoztak a 
templomban s azután hazamentek. Azóta 
a taglétszám megtízszereződött, s

nem csöndesen végzik Imájukat, hanem 
felháborító módon kiabálnak s nem 
mennek az ima után haza, hanem ösz- 
szes üzleteiket reggeltől estig az ima

házban bonyolítják le.
Eközben botrányosan bepiszkoliák a lép- 
csöházat, folyosókat, úgy annyira, hogy 
tűrhetetlen a jelenlétük.

Ezen a címen kérjük a felmondás ér
vényesítését.

A lakásügyi elsőfokú bíróságon báró dr 
Apor István annakidején hosszas

bizonyítást rendelt el abban a kérdés
ben, vájjon valóban olyan piszkosak-e 
a helyiségek s olyan lármát csinál
nak-e, hogy ezzel megbotránkoztatják 

a lakókat.
A nagyszámban felvonult tanuk — ők is 
kaftános, ortodox hivők — a felperes ház- 
tula/donos állításait igazolták s ennek 
alapján

a törvényszék a felmondást érvényes
nek mondta ki és kötelezte a zsidó 
egyletet, hogy költözzék ki az ima

házzal.
és a rabbi is hagyja el a lakást 

Az alperes egylet az elsőfokú ítéletet 
megfellebbezte s így másodfokon a tör
vényszék Szieberth tanácsa elé került a 
furcsa természetű kilakoltatási per. A fel
lebbezési bírósági tárgyaláson kisebb viha
rok támadtak. Az alperesi ügyvéd ugyanis 
héber nyelvű meghatalmazást csatolt be,

amelyet a felperesi ügyvéd kifogásolt és 
azt vitatta, hogy a magyar perrendtartás 
nem ismer idegen nyelvű meghatalmazást. 
Az ellenfél ügyvédje hevesen védte a 
meghatalmazás érvényességét, amit azzal 
igazolt, hogy

felhívta a bíróság figyelmét a héber 
szöveg alatti magyar sorokra.

A törvényszék végül is elfogadta a meg
hatalmazást s folytatta a tárgyalást. A bi
zonyítási eljárás során a törvényszék hely
színi szakértői szemlét rendelt el s ennek 
foganatosításával dr Móricz Sándor tör
vényszéki bírót bízta meg. A bíró ki is 
szállt a helyszínre, ahol meglepetés várta: 
az imaház ragyogott a tisztaságtól, friss 
levegő és rend, nyugalom volt körösköriil.

A hívek csendesen mormolták az imát, 
üzletkötésnek még látszata sem úszott a 
levegőben.

— Kérem, nagyságos törvényszék, itt
mindig ilyen gyönyörű tisztaság van — , 
vallották az alperesi tanuk, érthetetlen m - 
dón, teljesen egyöntetűen, s a régebbi val
lomásokkal ellentétben.

Több hivő kihallgatását a templomban 
foganatosította a törvényszék,

amely megtekintette az imaház melletti la
kást is.

— Itt ki lakik? — kérdezte a bíró.
— A templomszolga — felelte a felperesi 

ügyvéd.
Erre a kijelentésre a tanuk és szépszá

mú „hallgatóság" soraiban élénk felzúdulás 
következett.

— f.yen sértés! A rabbi úrra azt mon
dani, hogy templomszolga. Szégyen!

Ilyen és hasonló kiíakadásokkal támad
tak az ügyvédre, míg végül a bíró rendet 
teremtett, megmagyarázva, hogy 

tévedésről van csupán szó.
A helyszíni szemle a továbbiakban is 

csak tisztasággal találkozott, a lépcsőház 
és folyosók is rendesek voltak.

— Néhány órával ezelőtt látta volna 
bíró űr! — mondta a felperesi ügyvéd. — 
Kiszaladt volna a házból, olyan szörnyű 
volt itt a piszok.

llgy látszik, számítottak a szemlére.
A helyszíni szemle mintegy két nap

pal ezelőtt volt.
A folytatólagos tárgyalásra a jövő 

héten kerül sor,
amikor előreláthatóan már ítélet is lesz 
ebben a Rombach ucca környékét élénken 
érdeklő felmondási perben s jogerősen el
dől: ott marad-e az imaház, vagy sem.

— A Magyar Hétfő tudósítóidtól. —
A magyar képzőművészet az utóbbi 

tíz esztendőben imponáló fejlődést mutat. 
Nem egy reprezentatív kiállításunk ara
tott komoly sikert Európa metropolisai
ban s ez a siker festőink és szobrászaink 
nemzetközi pozícióját emelte. Sajnos, a 
külső sUer nem áll arányban képzőművé
szeink szociális helyzetével A súlyos gaz
dasági válság érthetően érezteti hatását a 
képzőművészetben, a melynek amúgyis 
mindig nagy anyagi nehézségekkel kellett 
megküzdenie.

Ha valaki egy pillantást vet az elmúlt 
évtizedre, látszólag jobbnak tartja a hely 
zete’„ mint a milyen az valójában.

A kultuszkormány kétségtelenül segít
ségére van a magyar képzőművészet
nek és nem lehet letagadni, hogy soro
zatos külföldi kiállítások rendezésével 
felfrissítette és élénkebbé tette képző

művészeti életünket.
\  külföld metropolisaiban rendezett kiál
lítások növelték a művészgárda ambíció
ját és meghozták jeles értékeinknek a 
megérdemelt sikert. Eddig rendben is len
ne az ügy, nemzetközi viszonylatban ki
váló helyet vívott ki magának a magyar 
képzőművészet, nívója ma a lehető leg
európaibb s értékét nagyszerű sikerek 
fémjelzik.

Ha azonban valaki mélyebbre tekint és
a magyar képzőművészet problémáit fel 
veti, akkor döbben rá a szomorú valóság 
ra, hogy

képzőművészetünk talán még soha 
nem volt oly súlyos helyzetben, mint 

manapság —
Hiába állított be nagy összeget művá
sárlás céljaira a költségvetésébe a fő
város, .iába emelte a kultuszkormány 
büdzséjében a képzőművészet támoga
tására szánt szubvenciót, ezzel még egyik 
sem tudott segíteni a képzőművészek 
\ álságos gazdasági helyzetén, amely las- 
■;m rnár nem is nevezhető helyzetnek.

mert hiszen minden alapot nélkülöz.
A valóság ma az, hogy nincs a kép

zőművészetnek vevőtábora, elvesztette 
még azt a kis lehetőséget is, amely a 
múltban meg volt, hogy produkcióját 
anyagilag is értékesíteni tudja.

Sokan panaszkodnak a festők és szob
rászok közül, hogy Magyarországon nem 
virágzik igazi képzőművészeti kultúra és 
ennek oka, hogy a magyar társadalom 
nagy rétege nélkülözi azt az előiskolát, 
amely szükséges a képzőművészet igazi 
értékeléséhez s amely egyedül tudná biz
tosítani képzőművészeink megélhetését 
Mert azok, akik azt képzelik, hogy a kö
zönség művészi hajlamait követi, mikor 
képet vásárol, nos ezek tévednek. A ver- 
uiszázsok látogatói szinte mindig ugyan
azok s csak egész kis hányadát képezik 
i nagy tömegnek, amely nem látogat tár- 
: ltokat, mert nem tudja élvezni azokat 

jután nincs meg a szükséges művelt
sége.

A középosztálynak az a része pedig, 
amely mindég müpártoló volt és a 
mely mindig szívesen vásárolt félre
rakott pénzéből művészi értékkel bíró 
képeket, a legjobban megérezte a 
nagy gazdasági rázkődtatásokat és 
kénytelen volt felhagyni vásárláséi

val-
Ma alig egy két ember látható a kiállítá
sok termeiben, áld vásárolna is. És ha 
valaki vesz képet, úgynevezett .,bútorké
pei" vásárol, amelynek édes kevés köze 
van az igazi képzőművészethez.

És ez ellen hiába küzd a kultuszkor
mány és a főváros, amely minden elisme
rést megérdemel, a képzőművészet támo
gatásáért.

közönséget máról holnapra a képző
művészetnek nem lehet teremteni.

Itt csak egy mód lehetséges,
népszerűsíteni kell a képzőművésze
tet, képzőművészeti kultúrát kell te

remteni az országban.

Mii m ond Glalz Oszkár, Sidló Ferenc és 
K arlovszky Bertalan?

A N G L I A
a legtöbb teát fogyasztó ország. A brit sziget lakói 
fejenként átlag napi nyolc csésze  teát isznak.
És Anglia büszkélkedik a legtetteiősebb férfiakkal, 
az angol nők pedig gyönyörűen karcsúak. Az angol 
a nagyon erős teát kedveli. A z ő Ízlésének felel 
m eg a mi B ritannia-keverékünk. — 10 dg ára 3 P

M einl Gyula Rt. teabehozatala
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Es hogy ezek a problémák nem tisztán
i ."■helykérdések, legjobban bizonyítja azt

'i-iny előkelő jelensége képzőművészeti 
gárdánknak, akik érthető rezignációval te

intenek a holnap, az ifjú generáció kevés 
iejlődési lehetősége elé.

Sidló Ferenc,
a jeles szobrászművész is teljesen re
ménytelennek látja a helyzetet.

— A magyar képzőművészet helyzetét 
súlyosan érinti a gazdasági válság. Hiába 
ál! európai nívón s hiába mflvásárol a fő
város és a kultuszkormány, ez csak egy 
csepp a tengerben. A képzőművészetnek 
semmi lehetősége sincs, hogy esetleges 
nagyszabású alkotásait értékesíteni tudja. 
Végre is azon már legyünk egyszer túl, 
hogy a művész a levegőből, a jég hátán is 
megélhet. Mikép kezdjen nagystílű mun
kába például egy szobrász, ha nincs hoz
zá pénze, vagy egyáltalán nem mutatko
zik eshetősége annak, hogy mondjuk egy 
hatalmas szoborcsoportozatát el tudja 
adni.

A szobrász nem a műterem, hanem 
a halhatatlanság számára dolgozik.

Helyes megoldás lenne, ha monumentáli
sabb szobrászati feladatok elé állítanák » 
művészgárdát. Elég, ha rámutatok arra, 
liogy például a Nemzeti Múzeum oszlop- 
csarnoka is és a két kiugró, eredetileg 
szobrok elhelyezésére szolgált. Vagy pél
dául a Lánchíd két hídfőjénél vagy a 
Szépművészeti Múzeum főbejáratának a 
megoldásánál is szoborcsoportok elhelye
zésére gondoltak a tervezők. Ilyen alkal
makat kéne nyújtani szobrászainknak, akik 
ebben az esetben nagyobb szobrászati 
problémákat is meg tudnának oldani — 
állami vagy fővárosi támogatással. Sajnos 
sem az állam, sem a főváros nem képes 
több áldozatot hozni a képzőművészetért, 
mint a mennyit tett eddig is. Viszont

a társadalom egyáltalán nincs abban
a helyzetben, hogy a képzőművésze

tet aktive is támogassa.
Glatz Oszkár,

a Képzőművészeti Főiskola tanára, főleg a 
fiatalabb generáció helyzetét látja sivár
nak,

— A legtehetségesebb képzőművésze', 
kénytelenek mellékfoglalkozás után nézni, 
mert mesterségükből nem tudnak meg
élni.

Főleg a fiatalok helyzete kilátástalan.
Ezek már a modern törekvések zászló
vivői s így bizony őket megérteni sem

igen tudja a közönség, támogatásukról,
pedig nem is lehet beszélni. A beérkezett 
művészek legtöbbje is alig tud megélni, 
hát mikép lenne képes egy művésznöven
dék biztosítani egzisztenciáját ilyen vi
szonyok között. Égy-két nyári telep még 
gondoskodik valahogy pár héten keresz
tül a festönövendékekröl. de semmi több,

S éppen az a legfájdalmasabb, hogy* 
legjobb anyag dől ki a sorból.

a legtehetségesebb fiatalok vesztik el 
kedvüket és művészi ambíciójukat.

Karlovszky Bertalan, 
nem is szívesen nyilatkozik a képzőművé
szetnek erről az égető problémájáról.

— Teljesen kilátástalan a jövő úgy a 
fiatalok, mint az öregek szempontjából.

Csak az állami vagy a fővárosi meg
rendelések jelentenek némi pénzt,
sajnos, nem mindig azoknak, akik 

megérdemelnék.
Sokkal sivárabb a helyzet, semhogy érde
kes lenne rajta gondolkozni, vagy róla 
nyilatkozni.

Fáy Dezső.
a kitűnő grafikus, a képzőművészeti élet 
fellendítését szeretné már látni.

—_ Ma már Mecénások nincsenek. A 
festő vagy a szobrász kénytelen a két 
keze munkájából megélni. Sajnos, sokszor 
ezek a kezek nem mindig az ecsetet, meg 
a vésőt szorítják, előfordul néha az is, 
hogy zsákot cipelnek Változtatni csak 
egy módon lehet,

a közönséget rá kell szoktatni a kép
zőművészetre.

Ezt pedig nem lehet más módon, mint 
hogy meg kell tanítani az embereket, hogy 
mit kell nézni a festményeken vagy f  
szobrokon.

Aki ezeket a nyilatkozatokat elolvassa, 
kissé túlzottnak fogja találni azokat, pedig 
őszinteségükben talán kíméletlen, de igaz 
sorok.

A magyar képzőművészet súlyos válsá
gát éli és hogy ennek ellenére számot
tevő nemzetközi sikereket tud kivívni, 
ez bizonyítja erejét és értékét.

Kolba Gyula,

p a p l a n t ,
mairácot legolcsóbban a készí
tőnél 1 —  Átdolgozást v á l l a l o k
G Y Ö U F F Y , ttÁHATV-U. 5
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tv ív m g M ,  !
GARAMI ERNŐ, a s zo c iá ld e m o k ra 

táknak ö n k én tes s zá m k iv e té sb ő l m eg 
té r t v e z é r e  m e g k e z d te  p o litika i tapo- 
g a tó d zá sá t. S orra  já r ta  a zo k a t, a k ik 
ről a z t  h itte , h o g y  pon t ö tö le  várjá k  
a p o litik a i in ic ia tivá t. N a g y  csa ló d á 
sok  é r ték . A zo k , ak ik k el igen  s z e r e 
te t t  vo lna  io g ó d zn i, eg yá lta lá b a n  nem  
hajlandók v e le  e g y  g y é k é n y re  ülni. 
A k ik et p e d ig  c sa k  a zé r t lá to g a to tt 
m eg, h o g y  po litik a i m em ó riá já t b izo 
n y ítsa , ú g y  b e lék a p a szk o d n a k , h o g y  
m int halljuk, m á ris  a z  exilinm ba s z e 
re tn e  m enekülni előlük. H át igen. 
A kik m a té n y e ző k , v a g y  m eg  szá m í
tanak va la m it, a zokn ak  sem m i s zü k 
ségü k G aram ira . S ő t soha nem  is ü l
h etnek  v e le  e g y  zö ld a sz ta lh o z , m ert 
politika i nu llákká válnak. A k ik  p ed ig  
m int p o litik a i nullák benne akarják  
m aguk e lő tt a szá m o t látni, a zo k ró l 
néhány napi itth o n ié t után va ló sz ín ű 
leg  ö is  tu d ja , h o g y  ve lü k  M a g ya r-  
o rszágon  po litik a i c sa tá t n yern i nem  
lehet. L eg jo b b  le s z , ha p o litika i k ö r 
forgalm át leá llítja .

A K E R E S K E D E L E M  P A N A S Z A I  is
h e ly tá lló k , ig a za k , csak  ú g y  m int a j 
több i d o lg o zó  ré teg ek é . A k ere sk ed ő  j 
is k ü zd , n yo m o ro g , c sú szik  lefelé. D e  : 
talán a k ere sk ed e lem  tudna a le g 
könnyebben  se g íte n i m agán. Ö h o z 
hatná b e  a leg tö b b  p én zt a z  o r s zá g 
nak és te rm é sze te se n  m agának. C sak- j 
h o g y  a z  e d d ig i k e re sk ed e lm i m eló - j 
dú stó l e lté rő  mórion. É v tize d e k e n  á t  
könnyű  v o lt  M a g ya ro rszá g o n  k eres- j 
kedn i, a z  áru és a f o g y a s z tó m é  e g y -  ' 
aránt k é szen  hu llo tt a z  ö lébe. Ma 
m ind a k e ttő t  nek i m agának kell ] 
m eg terem tem . A z  áru t is , t. i. a p iac- \ 
k ép es  á ru t é s  a p ia co t is, t. i. a z  ige- j 
n y e ssé , zá rk ó zo ttá , vá m so ro m p ék  j 
m ö g é h ú zódó  p iaco t. És e z  b izo n y  sok  j 
m unkával já r . D e m a g y a r  áru van . ; 
És p e d ig  jó  áru. A k ere sk ed ő  azonban  j 
te g y e  ex p o rtk ép essé . E z  a z új fel- ' 
adata . H álás fe lada t. P ia co k a t h ó d ít- j 
hat v e le  é s  g y ő zh e t a v ilá g v e rse n y -  . 
ben. D e m unka, gon d . k ita r tá s  é s  pu- j 
ritán b ecsü le te sség  ke ll h o zzá . M iért 
ne tudná e z t  n yú jtan i a m a g y a r  k e 
resk ed e lem ?

n

A KÉPVISELŐI. LÉTSZÁM APASZ- 
TÁSA nem  m élyreh a tó  tak a rék o s-  
sá g i in té zk e d é s . A z  a  p ár s z á z e z e r  
pengő, a m e ly  a  reform  k ö v e tk e z té 
ben a z állam  k a sszá já b a n  m arad , nem  
fog lén yeg e sen  k ö n n yíten i a z  a d ó fize 
tők  terhein. N em  is  ebben  van  a j e 
len tősége a te r v b e v e tt  m andátum - 
apasztásn ak . Van azonban  péld a a d ó  
je len tő ség e . Ha a z  a te s tü le t, a m e ly 
tő l a ta k a ré k o sk o d á s t a z  o rszá g  v á r 
ja, önm agán k e z d i a z  a k c ió t, akkor  
lehet b iza lom  a z  e lh a tá ro zá s kom oly - 
ságához. É s e z  a d em o n stra tív  jelen - j 
tő ség e  annak a te rvn ek , h o g y  40—  
50 k é p v is e lő v e l le c sö k k en te ssék  a 
k ép v ise lő k  szá m a . M ilyen  öröm  le s z  
m ajd, ha v is s za  leh et állítan i a b é k e 
k ö té s  e lő tti szá m o t. A d d ig  azonban  
jó k e v e se b b  is. H átha a k ö zö n ség  
is jobban m eg  is  vá lo g a tja  m ajd  ő k e t!
A b e o lv a sz tá sra  íté lt csonka kerü letek  
m andatáriusa i m e g k e zd ik  m a jd  a z  
élethalálharcot. E z azonban  nem  le s z  
v e sze d e lm e s . A z  a  ko rm á n y, e m e ly  
R -listára  te t t  tö b b  e ze r  tis z tv is e lő t,  
hihetőleg  nem  lóg ja  tú lságosan  s z iv é re  
venni a R -lis tá ra  szá n t tis z tv is e lő k  
sirám ait.

GYILKOSSÁGOKKAL va n  te le  a 
világ  m in d en  re n d ő rsé g é n e k  je len té se . 
A  m e g je lö lt o k o k  é s  in d o k o k  k ö z ö t t  
sze rep e l m inden: sze re lem , pén z, b o s
szú, p e rv e r z itá s  é s  s z á z  e g y é b . A  v a 
lódi, a leg á lta lá n o sa b b  a z , a  m in d en  
g y ilk o ssá g n á l je le n le v ő t n em  je g y z ik .  
A  k e re s z té n y  m o rá l fék e it e z  iroda-

lom nak ' a -  "
E z e k  kö ré b ő l k e rü ln e k  k i  a  g y ilk o so k .
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E z r e k  i m m e

v a s á r n a p  Széér

v á r o n  Z i c h y  N á n d o r  é s

e m l é k e z e t é t

Az rsposíolpizspah emlékére épülő tem plom  
alapkövének elhelyezése — Szakadó esőben  
a hívek nagy tömege hallgatta  a tábori m isét

Székesfehérvár, nov. 17.
— A Magyar Héttő tudósítójától. —

Kettős ünnepet ült vasárnap Székes- 
fehérvár, az ősi koronázóváros és vele 
együtt a székesfehérvári egyházmegye és 
ez egész katolikus Magyarország. A rae- 
syar katolicizmus pátriárkájának, gróf 
Zichy Nándorncn etntennúris ünnepségét
tartották és

egyúital ennek keretében elhelyezték 
annak a templomnak az alapkövét, 
amelyet az apostoipiíspok, Prohászka 
Ottokár emlékezetére a vasutvidéki 

plébánia területén építenek.
Ez a kettős ünnepség összehozta nemcsak 
Székesfehérvár egész népét, hanem kép
viselve volt azon népes küldöttségekkel a 
környék és az egyházmegye majdnem 
minden egyes községe. Az ország egyéb 
vidékeiről, különösen a fővárosból is 
nagyszámban jelentek meg a magyar kato
likus élért vezető férfiak Zichy János és 
Aladár grófok vezetésével ott volt a Zichy 
grófi nemzetség legtöbb tagja és igen 
nagy számban jelentek meg a katolikus 
politikusak.

Az ünnepségeket a váres valamennyi 
katolikus templomában tartott szentmisék 
vezették be. amelyekre a különféle testü
letek és intézmények és a vidéki küldött
ségek

zászlók alatt vonultak az épülőben 
levő templomhoz, amely Fábián Gás
pár műépítész tervei szcr:nt hatalmas 

arányú modern bazilika lesz.

nak különösen aktuális vonatkozásait. A 
következő szónok

Halier István v. miniszter, országgyű
lési képviselő

volt, aki tapsoktól folyton megszakított
beszédében

kieme'te azokat a fontos momentumo
kat, melyek Zichy Nándor po i:ikai 
öröksége gyanánt ma is irányítják és 
vezetik a magyar katolikus közéletet. 

Ezután a nemrég alakult Zichy Nándor 
társaság nevében Péterfly /enő, az egye
temi ifjúság nevében pedig báró Zichy 
Chikán üdvözölte a díszgyülést, melynek 
utolsó szónoka Vass József népjóléti mi
niszter lett volna, aki azonban az előre
haladott időre való tekintettel arra kérte a 
diszgyülés közönségét, hogy előadását, 
melynek tárgya ..A keresztény erkölcs a 
közgazdaságban" volt, más alkalommal 
tarthassa meg.

Délben a Vörösmarty-körben az ünnep
ség vidéki résztvevői és a helybeli elő
kelőségek közös ebédre gyűltek össze,

amelyen az egyetlen felköszöntöt Shvoy 
Lajos megyéspüspök mondotta a vendé
gekre. Délután félnégy órakor

egyszerre három helyen
volt gyűlés. A Szent István-teremben a 
gazdák gyűléseztek Széchenyi Viktor gróf 
főispán elnöklésével, akinek megnyitója 
után Czettler Jenő, a képviselöház alemö- 
ke. Marschal Ferenc országgyűlési kép
viselő és Szentivdnyi Károly rátóti prépost 
tartottak nagy tetszéssel fogadott szak
előadásokat.

A cisztercita gimnázium dísztermében
az iparosok gyűléseztek Kaltenecker 

Viktor felsö'házf tag elnöklésével; 
szakkérdésekről Müller Antal kormány- 
tanácsos, Szentivdnyi Károly rátóti pré
post és az iparos közélet több vezetőíérfia 
beszélt. A harmadik gyűlést a legényegylet 
dísztermiben tartották a munkások számá
ra és ezen a megyéspüspök elnökölt, aki
nek közvetlen melegségű szavai után Gri- 
ger Miklós országgyűlési képviselő, Szabó 
József volt képviselő és Halier István volt 
miniszter, országgyűlési képviselő tartottak 
beszédeket a keresztényszociális mozga
lom jelentőségéről.

Este hat órakor a székesegyházban ün
nepélyes hálaadás volt. amelynél a templo
mot betöltő hatalmas közönség előtt Mar- 
ezell Mihály pápai kamarás, a pesti Szent 
Imre-kollégium igazgatója, mondott beszé
det.

§ f e r n f o e r §
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L egkedvezőbb v á sá rlá s i a lk a lo m ! 
K itűnő hangú harm ónium  320 P 
Zongorák  k é s zp é n zá rb a n , ré szle tk e d vszm é n n ye l

Az új rezsim  h atvan ezer pen gős tők ével 
Indul — A régi tagok  n yo lcvan  szá za lék á t  

újra szerződtetik
Az ünnepség szfnhelyén, ahol az elkészült 
főfalak irányát virágfüzérek jelezték, 
cserkészcsapatok, egyenruhás vasutasok, 
az egyházközség tagjaiból alakult száztagú 
rendezőbizottság fogadták az érkezőket, 
akiknek elhelyezkedése után Shvoy Lajos 
megyéspüspök tábori misét mondott.

A szakadó eső ellenére a hivek ezrei 
hallgatták végig födetlen fővel a 

püspök miséjét,
amely alatt a déüvasut énekkara, Stára 
.1. vezetésével adott elő magyar egyházi 
énekeket. A tábori mise után a szószékre 
lépett Griger Miklós sóskúti plébános, 
országgyűlési képviseló, aki szentbeszéd
ben méltatta az ünnepi alkalmat,

idézte Prohászka Ottokár nagy alak
ját, akinek lelke a csillagok között Jár, 
de keze ma is könnyeket törül le és 

szíveket gyújt fel.
A szfvbemarkoló szentbeszéd után felol
vasták a templom alapító-oklevelét, majd 
a megyéspüspök megáldotta az alapkövet 
és az alapfalakat.

Az ünnepség színhelyéről a közönség a 
hatalmas arányú lovardába vonult, amelyet 
erre az alkalomra fzlésesen feldíszítettek 
és ahol a Ziehv Nándor születésének szá
zadik évfordulója alkalmából rendezett 
dísziités folyt le. A közönség, az ország 
minden részéből és minden társadalmi ré
tegéből regrutálódva, teljesen megtöltötte 
az evése helyiséget, Shvoy Leies megyés
püspök és Zichy Jáaes elnökéit. A hadi- 
árvnház zenekara a Himnuszt intenálta az 
ünnepség megnyitásául, majd

a megyéspüspök mondotta el elnöki 
megnyitóját, amelyben méltatta az egy

házmegye nagy fiának '-saltkezetét.
A lelkesedéssel fogadott emlékezés_ után
■ ■ \ fCre" István crszSggy. ’ épvise'ő több 
mint egyórás beszédben vázolta gróf Zichy 
Nándor egyházpolitikai programját és s»

Szabolcs Ernő igazgató
— A  M a g y a r  H é tfő  tu d ó sító já tó l. —

A M a g y a r  H ét fő  jelentette először 
azt a kombinációt, hogy a Fővárosi 
Operettszínház új igazgatója esetleg 
K abos Gyula lesz. Azóta az esemé
nyek megérlelődtek és

ma Kabos Gyula a Fővárosi Ope
rettszínház albérlő igazgatója.
F aludi Sándor bukása után a szín

házat bérlő részvénytársaság ren
geteg pályázó közül K abos G yu lá t 
v á la sz to tta  ki, aki annyi pénzt fekte
tett bele új vállalkozásába, hogy a 
részvénytársasig az ő személyében 
látta biztosítottnak a színház jövőjét. 

A Kabos-rezsim hatvanezer pen
gős tőkével indul s egészen új 
alapon akarj? vezetni a Fővárosi 

Operettszínházat.
Miután fa lu d i  S á n d o r  bukásával 

valamennyi régi szerződés érvényét 
vesztette, Kabos Gyula teljesen újra 
kezdi a szervezkedést. Programmja 
az, hegy ta v a s z ig  p ró za i dara b o ka t 
já ts z ik , v íg já téko ka t, b o h ó za to ka t, ta 
v a ss za l p e d ig  b em u ta t n éh á n y  ze n é s  
v íg já téko t. Ú g y n e v e ze tt  n a g y  o p ere t
te k e t nem  sz á n d é k o z ik  K abos G yula  
b em uta tn i.

Ennek a programúinak megfelelően 
alakul a színház egész adminisztrá
ciója és személyzete.

A ré'íi tagok nyolcvan százalékát 
újra szerződteti Kabos Gyula.

Az adminisztrációs ügyekben azon-

megváiík a színháztól
bán súlyos változások történnek. El
sősorban

nem köt szerződést Kabos Gyula 
Szabolcs Ernővel,

nem újítják meg a s ze r ző d é s t a sz ín 
ház g a zd a sá g i igazgató idn ak , titk á r
jának é s  ren d ező i karának.

A színház új gazdasági igazgatója 
egy dr. Jul nevű ügyvéd lesz, aki 
eddig a Színházbérlő rt. ügyészének 
a segédje volt. Hírek szerint Faludi 
Sándor nem  vá lik  m eg  te ljesen  a sz ín 
háztó l, amennyiben, tekintettel érde
meire, m inden hatáskör nélkül b izo 
n y o s  f ize té s t fog kapni e g y  évig .

A színház nem ragaszkodik a Sis- 
te r s  című operett előadásához, ez a 
darab valószínűleg a K irá ly  S zín h áz
ban fog színrekerülni a szezon vége 
felé. A  f ő v á r o s i  O perettszin h áz d e 
cem b er elején  m a g ya r v íg já ték o t mu
ta t be. Ezzel a darabbal indul K °b o s  
®yula színháza.



M a g y a r  H é t f ő

év alatt tizennyolcszor
lett öngyilkos egy huszon

ötéves Siataíember
S oIíc í nyomorgóit, szenved e tt és csalt a ltko r  voltait 
a ;  éle tében  tó  napjai, m iko r  kó rhá za kba n  ápollak

— .4 Magyar Hétfő tudósitóidtól. —
Klein Lászlónak hívják. Intelligens arcú 

szőke fiú, rézműves. Mindössze 2o esz
tendős gyerekember. Életének utolsó öt 
esztendejét rendőrségi aktákból, jegyző
könyvekből is össze lehetne állítani. Pedig 
nem követett el semmi rosszat, nem 
bűnöző. Csak meg akart halni. Húsz éves 
korában először, azóta 18-szor nézett 
szembe a halállal. Az eltűnési osztály fel
jegyzéseiben, az életuntakat védő iroda 
aktáiban sokszor szerepel a neve és gyak
ran jelent meg a lapoknak abban a rova
tában, ahol a halál önkénteseit tartják 
számon.

Megrázó, drámai erejű történet életének 
utolsó szakasza, tele kétségbeesett vergő
déssel, heroikus nekifesziiléssel, nyomor
ral, szenvedéssel, amelyre a csüggedés 
óráiban öngyilkosság tett pontot. Aztán a 
kórházi ágy következett, gondtalan napok
kal, amelyekre úgy tekint vissza a 25 
éves Klein László,

mint a  nyugalom és béke hajlékára.
Ezek voltak életének legszebb napjai. Mi
kor gyógyultan el kellett hagynia a kór
házat, mindig sírt, mert tudta, hogy elöl
ről kezdődik minden.

Klein László öt évvel ezelőtt jött fel 
Budapestre. Apjának Kolozsváron volt 
üzlete és ő az üzletben dolgozott. 1923-ban 
menekülniük kellett. Az anyját megölték 
a románok, az apját elvesztette. A húsz 
éves gyerek ijedten egyedül gyalog mene
kült Magyarországra. Mikor Pestre érke
zett, állás után nézett. Napokig járt állás 
után. Hiába. Éjszakára már nem volt szál
lása, lerongyolódva és éhesen aludt a pa
dokon. Egy ilyen alkalommal elfogták és 
csavargás miatt a • toloncházba vitték. 
Napok múlva szabadon bocsátották. Állás 
nélkül, pénztelenül kikerült a pesti uccára. 
Nem volt rokona, ismerőse, akihez támo
gatásért fordulhatott volna. A húsz éves 
gyerek megrettent a szenvedésektől és

estefelé az Erzsébethídról beugrott a 
Dunába.

A halászok mentették ki a hullámokból. 
A mentők bevitték a Szent István kór
házba. Hetekig nyomta az ágyat, de bol
dog és megelégedett volt, mert meleg 
szobába jutott és nem volt gondja enni
valóra. Mikor felgyógyult, elküldték a 
kórházból . . .

Négy nappal később leugrott egy kör
úti ház 11. emeletéröL

Összetört tagokkal vitték a Rókusba. Hó
napok múlva újra az uccára került. Egy 
ideig felvette a küzdelmet a sorssal. Küz
dött, robotolt a napi megélhetésért. Nem 
volt elég energiája, bátorsága, nem tudott 
állásért könyökölni és csak kisebb nap
számos munkákhoz jutott. Aztán elfogyott 
a munka, megint Ínséges napok jöttek.

Egy reggel szublimátmérgezéssel talál
ták meg az Andrássy úton.

Újra kórházba került és ott a kórház or- . 
vosának feltűnt a fiatalember, aki maka
csul ragaszkodott a halálhoz. Mikor fel
gyógyult, elküldte Risztics Lázár rendőr- 
tanácsoshoz, az elesett emberek jószívű 
mentorához. Klein László elmondta élet- 
történetét a rendörtanácsosnak, aki elő
ször megpróbált állást szerezni a fiatal
embernek, majd mikor ez nem sikerült, 

beutaltatta a lipótmezei tébolydába.
Pár hétig ődöngött a tébolyda falai között, 
aztán mint gyógyultat Sátoraljaújhelyre 
küldték házikczelésre. Innen is el kellett 
jönnie.

Gyorsan peregtek ezután az események 
a szerencsétlen fiatalember életében. Még 
12-szer követett el különböző módon ön- 
gyilkosságot és végigjárta az összes kór
házakat. Legutóbb a kötélről vágták le 
az utolsó pillanatban. Felgyógyulása után 
az angyalföldi tébolyda útján Balassa
gyarmatra, innen Hugyagra, később őr
halomra került, ahol mint a balassagyar
mati Mária Valéria tébolyda ápoltja, kör
nyékbeli gazdaságokban segédkezett. No
vember elején közölték vele, hogy

törlik a tébolyda létszámúból.
Kétségbeesetten nézett a faluban állás 
után. Felvették fűtőnek egy helyen havi 
2 pengő 70 fillér bérrel. Most ez az ál
lása is megszűnt. Megint Pestre jött és 
itt ál! egyedül, társtalanul, pénz nélkül 
ebben a nagyvárosban, meghasonlott lel
kében azzal a makacs elhatározással, hogy 
újra a halálba megy.

Egy pengőt szorongatott a kezében, 
amely éjszakai szállásra és a holnapi 
ebédre elég. És aztán? Erre a kérdésre 
nem felelt Klein László, csak zavartan 
mosolygott.

Bencsics Gyula.

Megkezdték a veszprémvármegyei 
egységes villamoshálózat építését
Körmendy-Ékes Lajos főispán nagyszabású koncepciója a megvalósulás stádiu
mába jutott —  Vida Jenő felsőházi tag a Pannónia Rt. elnöke lett —  1932-re 

az egész vármegye elektrifikáiédík

Egy tetterős vármegye utat mutatott az egész országnak
— A Magyar Hétfő tudósítóidtól. —
A napokban megkezdték Veszprém vár

megye viliamositásának építkezési munká
latait. Ezzel egy olyan nagyszabású munka 
érkezett el a gyakorlati megvalósítás stá
diumába. amelynek országos viszonylatban 
is jelentősége van, már csak abból a szem
pontból is, hogy

ez a vármegye az első az országban, 
amely egységesen megoldotta a villa
mosítás nagyszabású feladatát. A mun
kásságért Körmendy-Ékes Laios dr-t, 
Veszprém vármegye főispánját nagy 

elismerés illeti.

Kiváló közigazgatási és gazdasági tudásá
val ő kezdte meg Veszprém vármegyében 
évekkel ezelőtt a villamosítás tervének 
propi-á'á-át és nagy energiáiéival, cél
tud tos é s . kitartó vezető-munkás^ ágávcl 
a rer ivüli borderein kérdést meg is ol
dotta. Ezzel az ország többi vármegyéi-

s z erez
het nálunk6-18 havi részletre hel

mh.it. m adannpinű tex'ilnrut. szőrmét, bun
dát. cipőt, szőnyeget, bu'ort, kerékpárt, cl- 
pec'■ ■ fényképezőgépet, rádiót t-rzzezJéí-. 
a n v r t o o t  s'h A v a n y - r r f t s t  é k .  
s r e T o k  é t .  . . H e r m o s "  Áruforgalmi 
VáFalat, n-s-'wff' u'c- ?1 Pztrti őrék rrg 
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nek, sőt az általános elektrifikálásnak is 
példát mutatott abban a tekintetben: ho
gyan és milyen módozatok mellett lehet 
teljesíteni hazánkban is a modern életnek 
ezt az elsőrendű követelését.

Éppen ezért ismertetjük részletesen
Veszprém vármegye villamosításának 

ügyét,

előbb azonban meg kell jegyeznünk, hogy 
Körmendy-Ékes főispánnak a nagysz-básű 
berendezkedés előkészítésénél elsőrendű 
munkatársa volt Kenessey Zoltán ár vár
megyei tb. főjegyző, aki a vármegye ré
széről referense volt az ügynek és a ké
sőbb megalakult Veszprémvdrmegyei Vil
lamossági Szövetkezetnek is ő lett az 
igazgatója.

község  és  két város 
csa tlakozása

A vármegye villamosításának gondolatát 
1926 őszén Körmendy-Ékes dr főispán 
vetette fel és ugyancsak 1926 végén 500 
tagú értekezletet hivott össze, amely az
után kimondta, hogy

a  villamosítást szükségesnek tartja.
Az értekezlet után a főispán kérdést inté 
zett a községekhez, amelyeknek túlnyomó 
többsége elvben kimondta a csatlakozást. 
Ennek alapján 7927 májusiban megalakult 
a Veszprémvdrmegyei Villamoss gi S ’ö-rf- 
kezet, hogy a községek nevében

legyen olyan jogi szemöy, amely “  
érdemi tárgyalásokat megkezdheti es 
az áramszolgáltatási szerződéseket 

megköthető
A szövetkezetben a vármegye tisztviselői 
és vezető egyéniségei nagy lelkesedéssel 
működtek közre. Ugyanakkor három első
rangú elektrotechnikai szakértővel, boros- 
jenői Szabó Kálmánnal, Sigray Istvánnal 
és Ferenczy Pállal elkészíttette a beren
dezés költségvetését és a vállalkozás jö
vedelmezőségi számítását, valamint a köz
ségekkel megkötendő áramszolgáltatási 
szerződés tervezetét. Ezeket a munkálato
kat a szövetkezet bemutatta a kereske
delmi minisztériumnak, amely bizonyos 
módosítások után hozzájárult a tervezet
hez. A minisztérium által átdolgozott kon
cessziós szerződést a szövetkezet tárgya
lás és elfogadás végett kiadta a községek
nek és

Veszprém vármegye 177 községéből 
120 község bejelentette a csatlakozását.

A többi 57 községből 14-ben már megvan 
a villamosság, 43 nagyobbrészt kisközség 
pedig egyelőre távol tartotta magát, bár 
nyilván ezek is rövidesen be fognak lépni 
a szövetkezetbe. Ugyanakkor megkezdő
dött Pápa és Veszprém városokkal a tár
gyalás, ami majdnem egy évig tartott, te
kintettel a komplikációkra és arra, hogy 
ezeknek a városoknak természetesen meg
volt az önálló villamossági telepük. A tár
gyalás befejezésével a városok olyan 
szerződést kötöttek a szövetkezettel, hogy

mind a két város a meglévő telepét 
leállítja és a jövőben a szövetkezettől 

szerzi be az áramot,
olcsóbb áramot a saját üzeme által termett 
áramnál. Az előkészítésnek ez a fázisa 
1928 márciusig tartott.

A községek  egyetlen  fillért 
sem  ruháznak be

Az addigi munka eredményéről 1928 
márciusában a referens nagyszabású elő
terjesztésben adott számot a törvényható
sági bizottság előtt. A referátum rámuta
tott arra, hogy az agrárvidékek villamosí
tásának kérdését az elsőrendű aktualitás 
előterébe azok a társadalmi és gazdasági 
követelmények állították, amelyek a világ
háború következményeinek tekinthetők.

A föld népe, amely a világnak minden 
sarkában megfordult a háború idején, 
gazdasági, kulturális és higiénikus igé

nyeket hozott magával
és a villamosítás társadalmi szükségessé
gét talán a legkedvezőbb világháborús ha
tásnak lehetnie nevezni. A falu társadal
mának igényein kívül az ipari és mezőgaz
dasági többtermelés szükségessége is meg
kívánta a tökéletes és gazdaságos villa
mosenergiát. Ezért a világháború óta 
Franciaország, Anglia, Ausztria, Bajor
ország, Szászország és általában a német 
államok villamosítási törvényekkel valósí
tották meg a kérdést. A magyar kereske
delmi minisztérium szintén törvényjavas
latot készített az elektromos energia ter
melésének ügyéről és ennek kapcsán,

a veszprémvármegyei villamosítás elő
munkálatainak megkezdése után a bel
ügyminiszter egyenesen felhívta a vár
megyei törvényhatóságok figyelmét 
arra, hogy a községek villamosítását 
lehetőleg vármegyénként oldják meg.

Veszprém megyében Körmendy-Ékes fő
ispán két irányelv alapján oldotta meg a 
dolgot és pedig, hogy a városok és köz
ségek beruházási terhet és vállalkozási 
üzleti kockázatot egyáltalán ne vállaljanak 
magukra, m erészt a villamosítás ügye 
műszakilag, jogilag és pénzügyileg a le
hető legtökéletesebb módon valósuljon meg.

Ezért alakult meg a Veszprémvárme
gyei Villamossági Szövetkezet, mint 

keretszövetkezet,
amelynek a községek és a két város a 
tagjai, olyképpen, hogy évente csupán bi
zonyos minimális árammennyiség átvéte
lére kötelezik magukat. A fogyasztóknak 
ilymódon való biztosítása után a kormány 
— a kereskedelmi miniszter álláspontja 
alapján is —

a  villamosításnak vállalatba való adása 
mellett foglalt állást.

Ilymódon sikerült elérni, hogy a községek 
egyetlen tálért sem ruháznak be, hanem 
csupán a lekötött minimális áramfogyasz
tás átvételére kötelezik magukat és díjta
lanul jutnak hozzá az összes közvilágítási 

; ’ berendezésükhöz is.
Ezeket tartalmazta a vármegye kőzgyű- 

' lése elé 1928 márciusában benyújtott elő- 
, terjesztés, amely ezzel a koncepciózus 
1 mondattal zárult: „Hisszük, hogy a villa

mosenergia nyomán több fény és több tu
dás, a falu népének lakásaiban iobb levegő 
és több egészség, azonkívül több és jobb 
munkaalkalom és igy nagyobb télét, vég

eredményben pedig a vármegye labosatt-
g áriak polgárosodása és jnsgBrősódéss fog 
kisarjadzani!"

Egymillió pengő alaptőkével 
részvénytársaság alakul

Miután eddig jutottak a dolgok, a nagy
szabású vállalkozás pénzügyi részére kel
lett megoldást keresni. Már 1926 telétől 
kezdve az Agrolux községeket és mezőgaz
daságokat villamosító rt. előlegezte a ren
geteg költséget kívánó előmunkálatok di
jait, olyan megállapodás alapján, hogy az 
Agrolux a villamossági hálózat megépíté
sére kiírandó versenytárgyalásnál bizo
nyos előnyt fog élvezni. Ami az egész 
vállalat financiális tárgyalásait illeti, azok

először a Forelgn Trado Securitle* 
Company Limited nevű nagy ameri

kai pénzcsop.orttal folytak,
azonban az eleinte kedvezőnek látszó és 
öt-hat millió pengő beruházására vonat
kozó tárgyalások mégis megszakadtak, 
mert az amerikai érdekeltség csak abban 
az esetben volt hajlandó a nagy összeget 
rendelkezésre bocsátani, ha a községek a 
beruházásért anyagi felelősséget vállaltak 
volna. Tekintettel arra, hogy ez sem a 
kormány, sem a főispán intencióival nem 
egyezett, az amerikai tárgyalások meg
hiúsultak és nem maradt más hátra, mint
hogy külön részvénytársaság alakuljon 
mcgfe'clő tőkével a vármegye villamosí
tásának keresztülvitelére. Nagy nehézség 
volt ennél a tervnél, hogy a budapesti 
pénzintézetek a vármegyei villamosítás 
céljára hosszú időre lekötött tökét nem 
óhajtottak befektetni.

Ekkor a szövetkezet a szénbányákkal 
kezdett tárgyalásokat és a Magyar 
Általános Köszénbánya Részvénytársu
lattal sikerült is olyan megállapodást 
létesítenie, hogy a bánya Vezsprém 
cégszékhellycl és egy millió pengő 
alaptőkével részvénytársaságot kreál,

amely a szövetkezet által megkötött áram-
l szolgáltatási és árameladási szerződéseket 

kihasználásra átveszi és ennek elleniben 
megépíti és üzemben tartja a vármegyei 

í viilamositúshoz szükséges összes Létesít- 
; menyeket. Ehhez az ajánlathoz a belügy

miniszter is hozzájárult és akkor a MÁK 
megalapította a Pannónia Áramszolgálta- 

. rási Rt.-t,
I amelynél ez év júliusában érdekeltsé-
! get vállalt a Magyar Általános Hitel

bank és a Magyar Leszámítoló és 
Pénzváltó Bank.

: A megalakulás után elkészítették a vár- 
megyében a szükséges vezetékek terveit 

j amelyek alapján az engedélyezési tárgya' 
Idst a kereskedelmi minisztérium október' 
ben megtartotta,

sőt már az építkezés is megkezdődött 
a napokban.

A vármegye egész közönsége hálát éret 
Vida Jenő felsőházi tag, a MÁK alelnök- 
vezérigazgatója iránt, aki erős gazdasági 
együttérzésével konciliáns módon lehetővé 
tette, hogy a még hosszá ideig megfelelő 
nyereséget nem hozót vármegyei villamo
sítás lehetővé váljék. A Pannónia Rí.-nak 
Vida Jenő lett az elnöke, Óváry Ferenc 
dr felsőházi tag pedig az alelnöke. A Pan
nónia Rt. olyan megállapodást létesített 
a Veszprémvármegyei Villamossági Szö
vetkezettel, hogy a községeket képviselő 
keretszövetkezet vagy 25, vagy 35 év 
múlva megválthatja az egész létesítményt, 
addig pedig a Pannónia Rt. egy bizonyos 
áramfogyasztás elérésétől kezdődően 
bruttó bevételéből részesedést ad a szö
vetkezetnek, amely ezt az összeget az 
esetleges megváltás céljaira tartalékolja. 
A belügyminiszter kikötésének megfelelően

a Villamossági Szövetkezet üzletrészei
nek nyolcvan százaléka állandóan a 
községek, illetve a vármegye tulajdo

nában marad,
mert bár ezek az üzletrészek igen kis 
összegről szólnak, mégis az egész megye 
elektriíikálásának jogi és közigazgatási 
alapjául szolgálnak.

A villamosítás munkáját a szigorú ki
kötés szerint a következőképpen kell a 
Pannónia Rt.-nak elvégeznie: 1930. év vé
géig Pápa és Veszprém, valamint 31 köz
ség, 1931 végéig 80 község, 1932 decem
ber 31-ig pedig az összes hátralévő köz
ségek, tehát az egész vármegye villamosí
tásának be kell fejeződnie. Á nagyszabású 
munka folyamán Scitovszky Béla belügy
miniszter és Herrmann Miksa volt keres
kedelmi miniszter a legmesszebbmenő tá- 

| mogatásban részesítette a vármegyét, 
j amely nagyszabású koncepciójával nem- 
! csak a többi vármegyének, hanem az 

egész országnak Is kiváló példát matatott 
, az elcktrlllkálds egyöntetű és egységes 
1 megvalósítására.
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INTÉZKEDJÉK A TISZTI FŐORVOS!

Állandó szolgálatot kíván a Bakteriológiai 
Intézettől a sok diftériamegbeíegedés
A  J e le n le g i rendsser m e lle t t  nét>a K é t n a p n á l is  t o v á b b  K e ll  vá rn i a  v iz sg á la t

e r e d m é n y é r e
—  A  M a g ya r  H étfő  tu d ó s ító id tó l. —

C so rd á s  Elemér tiszti főorvos a
közigazgatási bizottságban legutóbb 
részletesen referált a főváros köz
egészségügyi állapotáról és ennek 
kapcsán megemlítette azt is, hogy a 
d if te r ia -m e g b e te g e d é se k  em elk ed ő b en  

vannak. A legutóbbi napokban
ismét szaporodott a difterfa-meg- 

betegedések száma
és ezzel kapcsolatosan több oldalról 
szóvátették, hogy

a betegek és környezetük napokig 
bizonytalanságban vannak, mert a 
bakteriológiai vizsgálat eredmé
nyét néha csak harmadnap van 

módjuk megtudni
Ennek oka az, hogy a Fővárosi 

Bakteriológiai Intézet nem  ta r t e s te  
6 óra  után in sp ek c ió s szo lg á la to t. így 
a hat óra után beküldött vizsgálati 
anyag (torokváladék) feldolgozását 
csak másnap reggel kezdik meg. Mi
ntán a kitenyésztés legkevesebb húsz 
órát vesz igénybe, az orvos abban az 
esetben, ha este látja csak a beteget 
és veszi a váladékot,

a bakteriológiai vizsgálat eredmé
nyéről harminchat óránál hama

rabb nem értesülhet.
Ennyi időhaladék pedig difteria ese

tében a betegre végzetes következ
ményekkel járhat. A difteria igen sok
szor lefolyik akként, hogy k a ra k te 
r isz tik u s  lep ed ő k  a z  e lső  napokban  
nem  is  jön  lé tre  és előfordulhat, hogy 
az orvosnak éppen a klinikai kép bi
zonytalansága miatt a bakteriológiai 
leletre további teendőinek szempont
jából fe lté tlen ü l s z ü k sé g e  van. Evi
dens, hogy az elmondottak alapján

a bakteriológiai vizsgálat körül 
minden késedelmeskedés csak 
hátrányos lehet, úgy a betegre, 
mint környezetére s egyszersmind 

a közegészségügyre is.
Ezért ajánlatos volna, megfelelő in

tézkedésekkel biztosítani azt, hogy a 
vizsgálati anyagot beküldő orvos m in
den  ese tb en , tehát akár nappal, akár 
az éjszaka bármely szakában küldötte 
is be az anyagot,

annak eredményéről legkésőbb 24 
óra múlva értesülést szerezhessen.
Ha a F ő vá ro si B ak terio ló g ia i In téze t 

—  amelynek egyébként közismertei; 
kitűnő munkássága kétségbe nem von
ható —  jelenlegi munkarendje nem 
teszi lehetővé, hogy ez a kívánság 
megvalósulhasson, úgy véleményünk 
szerint

a munkarenden kell változtatni.
Ha a Fővárosi Bakteriológiai Inté

zetben állandó inspekciós szolgálat 
volna, akkor az esetleg késő este be
küldött vizsgálati anyagok földolgo
zása

nem szenvedne tizenkétórás kése
delmet,

ami a jelenlegi munkarend mellett el
kerülhetetlen. Az intézet kiváló veze
tőjének, dr. V a ss  Bernát professzor
nak, nemkülönben széleslátókörü tiszti

főorvosunknak, dr. C so rd á s  Elemér
nek figyelmébe ajánljuk a fentvázolt 
közérdekű és a közegészségügy szem
pontjából nagyfontosságú tényeket, a 
melyekre

a világvárosok már régen megol
dást találtak.

Ha a fertőző kórházakban növekvő 
beteglétszám esetén kisegítőorvosok
nak alkalmazása és felvétele megen

gedett dolog és az igazgató saját ha
táskörében in té zk ed h e t ezirányban , 
akkor nem látjuk be, hogy a megsza
porodott bakteriológiai vizsgálatok 
esetén miért ne volna ugyanilyen jog
gal felruházható a bakteriológiai inté
zet vezetője is. Ilyen módon az éjjeli 
inspekció kérdése a bakteriológiai in
tézetben is eg ysze rű en  m ego ldh a tóvá  
válna  és az említett esetleg tizenkét
órás késedelem kiküszöbölhető lenne.

K arácsonyig  a fővárosi 
és Qas&onf&érloii törvény  
és talán a saftónov&Ha 

Kerül tárgyalásra a K ép - 
viselőQászöan

A  g a z d a s á g i te rve K  m eg v ita tá sa  tjetelere le fo g la ln á  
a  p a r la m en t iútejét — K ü lö n  b iz o ttsá g  K ész íti e lő  a z  

a d m in isz trá c ió  e g y s z e rű s íté s é t
—  A M a g ya r H étfő tu dósító já tó l. —

A parlament ebben az évben már 
nem foglalkozhatik sok javaslattal. 
Egyrészt a z  idő  rö v id ség e , másrészt 
pedig a fővá ro si tö rvén yn ek  előrelát
hatóan mozgalmas, komoly és hetekre 
elhúzódó vitája szolgál e tekintetben 
akadályul. A fővárosi törvényjavas
latból a belügyminiszter kihagyta azo
kat a pontokat, amelyek általános el
lenzésre találtak. A Keresztény Gaz
dasági Párt és a Községi Polgári Párt 
egyes szakaszokban hajthatatlan ma
radt és így

többszöri tanácskozás és ismételt 
kapacltációk után sem tehetett 
egyebet a belügyi kormányzat, 

minthogy teljesen deferáljon.

Ilyenform án a z e re d e ti ja va s la t lé 
n yeg esen  m eg v á lto zo tt. Az autonómia 
hatásköri csorbítása lényegesen redu
kálódott, tehát a főpolgármester és a 
polgármester hatásköre között terve
zett lényeges eltolódás csaknem tel
jesen elmaradt.

Mindamellett sok olyan részlete 
van még a törvényjavaslatnak, a 
mely élénk vitára fog alkalmat 
adni. így a javaslatnak csütörtö
kön kezdődő tárgyalása bizonyá
ra el fog húzódni legalább három 
hétig, vagyis december közepéig.
Ha a szo k á so s  parlam en ti idő  b e 

o sz tá sa  m elle tt a földmívelésügyi mi
niszternek a haszonbérietekre vonat
kozó javaslatát még a karácsonyi 
szünet előtt nem lehet letárgyalni, 
a k kor a z ü lések  m egh osszabb ítására  
kerü l sor. Viszont, ha a javaslat vitája 
rövid idő alatt fejeződnék be, akkor  
so r  kerü l a sa jtón ovellára .

Gazdasági vonatkozású törvényja
vaslatok, vagy indítványok nem ke
rülhetnek tárgyalásra. A minisztéri
umok kebelében azonban annál inten
zívebben folyik a kormány által ké
szített, akceptált gazdasági program 
végrehajtásának előkészületei.

A kereskedelmi minisztérium ke-
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belében megkezdi tanácskozását 
a vámtanács, amely a német keres
kedelmi szerződést készíti elő és 
revízió alá veszi az agrár-társa
dalom által kifogásolt ipari vám
tételeket a mezőgazdasági kama

rák felterjesztése alapján.
Ugyancsak fokozott tevékenységet 

fog kifejteni a takarékossági bizott
ság, amely a költségvetés redukálá
sára vonatkozólag tesz előterjesztést 
a kormánynak.

B eth len  István gróf miniszterelnök 
megbízásából e g y  b izo ttsá g  fogla lko
z ik  a z  adm in isztráció  e g y sz e rű s íté sé 
vel.

Ez a bizottság az aktakezelésnek 
minden fázisát revízió alá veszi,

hogy megállapítsa azokat az aktuso
kat, amelyek elhagyhatók. A cél az, 
hogy ne csak  a z  ak ták  e lin tézése  le 
g y e n  g yo rsa b b , hanem a normális 
tisztviselői létszám megállapításához 
is megadja a fundamentumot a bizott
ság munkálata.

Szó volt arról, hogy
a parlamentbe megvitatás alá 
kerüljenek a kormány gazdasági 

tervei,
valamint a pártoknak ilyen vonatko
zású indítványai és javaslatai. A par
lament munkarendje azonban ezt le
hetetlenné teszi, mert bizonyos, hogy 
e g y  ilyen  v ita  h e tekre  lefoglalná a 
parlam en t id e jé t és lehetetlenné tenné 
az elkészített törvényjavaslatoknak a 
letárgyalását.
in  itt i:tnarrrr 11 u m  mn rtst in im ih m im m  
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Kárpitosam, vas- és 
rézbútorgyára

S z ő n y e g , p o k r ó c ,  fü g g ö n y ,
égy- és asztalterítők

g y e r m e k k o c s ik ,  n y u g s z ó k e k
minden kivitelben kaphatók

Gichner János
B u d a p e s t ,  E rz s é b e t  k ö r ú t  2 0
Nafy képes árjegyzék ingyen és bérmentve

ummmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmm

Répa a szakszervezeti ta r ló 
ban, vagy Fischer M árton  
városatya különös kilépése 
a szociáldem okrata pártból

Hogyan terrorizálja a szakszervezet 
a független kisiparosokat

— A Magyar Hétfő tudósUjóldtól. —
A szociáldemokrata városházi frakció 

crnyedetien szenzációszállítója, Büchler 
József, csütörtökön a költségvetési vita 
során újabb politikai szenzációval lepte 
meg a bizottsági tagokat. Bejelentette 
ugyanis, hogy Fischer Márton bizottsági 
tag, akit szociáldemokrata programmal 
választottak meg, kilépett a szocialista 
pártból. Maga ez a kilépés még nem kel
tett volna feltűnést, ha Büchler József nem 
sietett volna Fiscliert megvádolni azzal, 
hogy

a pártból való kilépése és az Egységes 
Községi Pártba való belépése mögött 
anyagi ellenszolgáltatás húzódik meg,

amennyiben Fischer Márton felszólítást 
kapott az egyik minisztériumtól, hogy 
Pályázatot nyújtson be rahanemüek készí
tésére. Büchler József leleplezéseinek alá
támasztására rögtön két olyan fővárosi 
bizottsági tagra hivatkozott, akik szerint 
Fischer Márton nekik azt az ajánlatot 
tette, hogy a szociáldemokrata párton be
lül szolgálják az egységespárt érdekűt, 
ha közszállftások elnyerésében részesedni 
akarnak.

Szükségesnek tartottuk, hogy ennek a
I ihetctlenül naiv és átlátszó tendenciával 
megrendezett leleplezésnek végére járjunk 
és ezért

felkerestük Fischer Mártont,
aki éppen a pártvezetőség bizalma foly
tán, mint a szociáldemokrata kisiparosság 
képviselője került a fővárosi közgyűlés 
termébe. Fischer Márton 30 éves szak- 
szervezeti múltra tekinthet vissza és eb
ből a 3 évtizedből

38 éret mint szocialista kisiparos töl
tött el a párt szolgálatában,

anélkül, hogy eddigi szocialista meggyő
ződése és szocialista erkölcsei ellen a párt- 
erköicsök kátója — Büchler — kifogást 
emelt volna. Fischer a dobuccai műhelyé
ben 14—75 szabómunkást foglalkoztat és

ennek az üzemnek több éven át az 
üzletvezetője Répa Károly volt.

Öt évvel ezelőtt a szabóiparosok szak- 
szervezete Répa Károly egyéni cége alatt 
egy szabómühelyt nyitott, amelynek üzem
ben tartásához a szükséges tőkét, egy- 
pengős részvények alakjában a szocialista 
szabómunkásságtól szedték össze. Ütesz- 
tendös lesz ez az üzem a jövő év január
jában, anélkül, hogy a szakszervezeti 
munkásság a sok ezer pengőre rúgó be
fizetései után, akárcsak egy fillérnyi ha
szonhoz, vagy nyereségrészesedéshez jutott 
volna.

Ezenkívül a szocialista alapon működő 
szövetkezet

a műhelyében alkalmazott munkássá
got sem fizeti jobban, mint bármely 

más munkaadó-
Eltekintve mindezektől, a szakszervezeti 

szabóüzem nem átalja azt sem, hogy a 
szocialista kisiparosok műhelyeiben dolgozó 
munkásság közül azokat, akik többet és 
gyorsabban dolgoznak, kiemelje és a szö
vetkezeti műhelybe közvetítse.

Ilyen ügyből kiiolyólag keveredett 
Fischer Márton a szakszervezeti ve

zetőséggel háborúságba.
Az történt ugyanis, hogy április havá

ban Fischer névszerint megnevezett egy 
jó munkást, akinek közvetítését kérte a 
szakszervezettől. A szakszervezet meg
tagadta ugyan a közvetítést, de a szo
cialista kisiparos felvette a munkást. Meg 
kell jegyeznünk, hogy a felvett munkás 
is szakszervezeti se, tehát szociálist* 
VUit

A Fischer-féle műhely 14 szociális!.! 
munkása erre beszüntette a munkát 
és ismeretlen egyének elmentek a 
Fischer-féle műhelyt megrendelésekkel 

ellátó kereskedőkhöz is
azzal, hogy Fischernck munkát ne adja
nak, mert Fischer a szakszervezeti veze
tőség akaratával szembe mert helyezkedni. 

íme, egy ragyogó példája annak, hogy
független szocialista kisiparost miként 
véd meg a szakszervezeti vezetőség 

terroriától a szocialista párt.
Ez a háborúság, amely Fischer és a 

szakszervezeti vezetőség között támadt, 
természetesen a szocialista kisiparosság 
között élénk visszatetszést szült cs ennek 
következménye volt hogy Fischer ki
lépett harmincéves szocidlista múlt után 
a pártbél.

Fischer Martén az ellene tanúként fel
lépő Német Jánosnak nem m®st először 
szerzett munkát, hanem már több ízben, 
és most sem az egységes pártra való hi
vatkozással ígérte meg a munkaszerzést.
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Szabó Dezső 20,000 pengő végkielégítést kér 
a kormányzótól

15 éves taa&ri működőé alatt befizet sít nyugdíjának visszafizetését követeli

— A Magyar Hétit tudósítóidtól. —
Az elmúlt hetekben Szabó Dezső kér

vényt adott be a kormányzói kabinetiro
dához. amelyben 15 éves tanári működé
séért 20.000 pengő végkielégítés kiutalá
sát kérte az államfőtől. A napokban érke
zett válasz a kérvényre és abban a kabinet- 
iroda arról értesítette Szabó Dezsőt, hogy 
a kérvényt érdemi elbírálás vésett áttet
ték a kultuszminisztériumba és amennyi
ben az fró bárminemű végkielégítésre vasy 
nyugdíjra igényt tart azt közvetlenül volt 
felettes hatóságától — a kultuszminiszter
től — kell kérvényeznie. Felkerestük 
Szabó Dezsőt ebben az ügyben, aki egy 
pár markáns mondatban mondotta el a 
kérvényezés történetét

— Az Elsodort falu megjelenése után 
lemondtam mindennemű igényemről. A je
lenlegi körülményeim azonban arra kény
szerítenek. hogy jogaimat a minisztérium
mal szemben érvényesítsem. Nem kell 
kegydfj vagy ajándék, csak az, ami jár. 
Tizenöt évi tanári működésem alatt ren
geteg pénzt fizettem be a nyugdíjintézetbe. 
Kitesz körülbelül 10.000 pengőt. Eddig 
semmit sem kaptam, nem is kértem. De 
ez az enyém, ezt visszakérem. Kérvényt 
írtam a kormányzó úrhoz, de azt a választ 
kaptam, hogy forduljak a kultuszminiszté
riumhoz. En a kultuszminisztériumhoz 
semmiféle kérvényt nem küldök. Még egy
szer Írok a kormányzónak és kérek intéz
kedést, hogy a nyugdíjintézetbe befizetett 
pénzemet minél gyorsabban visszakapjam.

„Bocsánatot kérek művésznő, ne mél- 
tóztassék dohányozni! . . .*

A Magyar Hétfő tudósítóidtól.
Egyik legelőkelőbb színházunkban történt 

az alábbi szokatlan és furcsa eset. Előadás 
előtt az ügyeletes rendőrtisztviselő (ez 
esetben egy rendőrtőtanácsos) körülnézett 
egy kicsit a színpadon és környékén. Az 
egyik öltöző előtt elhaladva észrevette, 
hogy — odabenn alighanem — cigarettáz
nak. Bekopogtatott. És csakugyan. Az öl
tözőben a színház egyik művésznőle kedé
lyesen beszélgetett egy hölggyel — és 
mindketten cigarettáztak.

Ez persze szigorúan tilos, de a rendőr- 
főtanácsos, hölgyekről lévén szó, udvaria
san és elnézően akarta elintézni az ügye! 
és így szóit:

— Bocsánatot kérek, művésznő, ne mél- 
tőztassék dohányozni. ..  nem szabad..

Ennyit mondott a rendőriötanácsos és 
távozni akart. Ebben n pillanatban azonban 
az iiletö művésznő ingerükén pattant tel 
a helyéről:

— Mit akar itt, kérem? . . .
— Csak figyelmeztetni a művésznőt,

hogy az öltözőkben szigorúan tilos a do
hányzás.

— Engem ne figyelmeztessen — telelt 
még ingerültebben a hölgy —. menien le 
az uccdra és intézze a forgalmai és azzal 
törődjék. Ha pedig nem tetszik, hogv ciga
rettázom. lelentsen fe l.. .

A rendőrtőtanácsos sápadtan és szó nél
kül sarkon fordult és eltávozott.

Az ügynek a színháznál is és az illeté
kes hatóság előtt is — szigorú folytatása 
Ies2 . . .

V ilágosságot az Osthandel-ügyben!
Bevásárló kartekk nyosaorgaiják az elszegényedett magyar vidékei —  Tud-e 

a kormány arról, mit csinál az Osthandel?
km A Magyar Héttő tudósítójától. —

A magyar gazdasági életet hónapokon ke
resztül foglalkoztatta a hatalmas német 
Deutsche Bank érdekkörébe tartozó A. G. 
lür Osthcndel ügye. Ez a társasig magára 
akarta vállalni a magyar mezőgazdasági 
termékek exportját, de cserébe különböző 
szállítási és egyéb kedvezményeket kért 
a kormánytól. A kedvezményeket nem 
kapta meg és erre elcsendesedett az Ost- 
handel-ügy. A nyár végén újból napirendre 
került a kérdés és akkor arról volt szó, 
hogy az Osthandel tanulmányi részvény- 
társaságot szervez Magyarországon és ha 
ez beválik, úgy intenzívebb kapcsolatokat 
épít ki a magyar agrártermékek exportá
lására.

Ez a tanulmányi részvénytársaság — 
amint a Magyar Hétfő elsőnek jelentette —

csendben, de annál eredményesebben 
meg Is kezdte működését,

még pedig olyan időpontban, amikor az 
értékesítés újabb válságba került. Tulaj
donképpen tehát örömjpel kellene üdvö
zölnünk a németek bekapcsolódását, ha 
nem volnának olyan körülmények, ame
lyek a gazdasági életet gondolkozásra 
késztetik.

Az Osthandel budapesti fiókja legelő

ször a csöves tengerit kezdte vásárolni. 
Ismeretes, hogy a Tiszántúl a téli és 
tavaszi fagyok miatt búza helyett óriási 
mennyiségben tengerit termeltek és az 
ősz elején 3.5—4 pengős áron kínálták 
mázsánkint a megszorult gazdák.

Az Osthandel ügynökei és megbízot
tal százvagónos tételekben vásárolták 

lel a Tiszántúl teugeriieleslegét
olyan árakon, hogy — saját bevallásuk 
szerint — a német gazdák soha ilyen ol
csón még nem hizlaltak sertéseket, mert 
az idei magyar kukorica olyan kitűnő, 
hogy lemorzsolva S0 százalékot ad. A vá
sárlások megkezdése óta a csöves tengeri 
ára duplájára emelkedett ugyan, de a ki
szállítások változatlan energiával foly
nak. Könnyen elképzelhető, hogy milyen 
kilátásai lehetnek ilyen körülmények kö
zött a magyar sertéshlzlalásnak.

A másik súlyos probléma az Osthandel 
működésével kapcsolatban a baromfipiacon 
jelentkezik. Hódmezővásárhelyen az egyik 
nagy baromfigyűjtö-telepet átvette az Ost- 
handel és

erről a telepről indult ki többek között 
a gyöngycsibe-kartel megszervezése Is.

Amerika újabban egyre jobban keresi a 
gyöngycsibéket és ezt a konjunktúrát hasz-

P erzsa sző n y eg ef

gyári szőnyegeket
]
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melyek most érkeztek  meg
Konstantinápplybó!, rendkívül 
olcsó, versenyen kívüli áron vá
sárolhat, valam int mindenféle

Axim nter. Bakle, stb. finom 
g y a p jú  ebédlőszőnyegekben 
nagy rak tár. — Mocett átvető 
v ásá r propaganda árusítás! 
Megbízható c é g ! A legfelsőbb 
körök szállítója. Címre ügyein i !

náfia most ki az Osthandel, amikor kartel
lje lépett a többi kereskedővel é* nStiny 
hét alatt

az árakat 2.49 pengőről 150 pengőre 
szorította la.

Információnk szerint egyéb bevásárló 
karlelek szervezése is serényen folyik.

A magyar mezőgazdaság szempontjából 
most felmerül a kérdés: tud-e a kormány 
az Osthandel budapesti tanulmányi rész
vénytársaságnak ilyen irányú tevékenysé
géről? Mert amilyen örömmel kell üdvö

zölnünk mindenkit, alti vásárol a magra* 
gazdától és pénzt hoz az elszegényedett 
magyar falvakba, éppoly mértékben el k e i  
ítélnünk, ha egy társaság bevásárló-karte
lek alakításával kezdi JonulmányaH". A* 
Osthandel óriási tőkével dolgozik, üzleti 
komolyságához sző sem férhet, de azt a 
luxust nem engedhetjük meg magunknak, 
hogy német érdekek gyarmatává tegyük 
az elszegényedett magyar vidéket.

A közvélemény tehát megnyugtatást rár 
hivatalos helyről. Mint éresülünk — inter
pelláció Is készül ebben a z ügyben.

Racionalizálni kelt a  
m agyar bankironíot!
A kereszténypárt az egészséges fúziók mellett

— A Magyar Hétló tudósítójától —

A bankfúziók ügye ismét napirend
re került. Először 1924— 25-ben fog
lalkoztatta komolyan a gazdasági éle
tet, amikor a szanálás hullámai a leg
magasabbra csaptak és most, amikor 
a gazdasági válság az erőknek újabb 
csoportosítását szinte szükségszerűen 
követeli. A bankok általában nem hí
vei a fúzió gondolatának és éppen 
ezért meglehetős idegességgel fogad
ták a Keresztény Gazdasági és Szo
ciális Pártnak azt a bejelentését, hogy 
a p á rt a fúziók m elle tt foglal állást. 
Alkalmunk volt erről a kérdésről 
a Kereszténypárt egyik vezetőjével be
szélgetni, aki a következőket mon
dotta:

—  A bankok részéről állandóan azt 
az ellenvetést halljuk, hogy Magyar-, 
országon egészen speciális a helyzet 
és a fúzióknál, koncentrációknál nem 
érvényesülhetnek azok a szempontok, 
amelyek például Amerikában a pénz
intézetek és iparvállalatok sorozatos 
koncentrációit eredményezték.

— Amerikában — mondják — a túl- 
méretezettség miatt kellett az fpari 
és bankvállalatokat racionalizálni. Ez 
a megállapítás száz százalékban fedi 
a magyar viszonyokat is. Ennek a 
csonka országnak hovatovább több 
bankja lesz, mint volt az egész Nagy- 
Magyarországnak. A reális helyzet 
tehát az volna, hogy a nagy verseny 
egészségesebb üzletpolitikát, olcsóbb 
hitelfeltételek kialakulását segítse elő. 
De nem ez történik. A bankok frontja 
egész szélességében ráfekszik a ma
gyar életre és ck á rh o vá  n yú l a z  em 
ber, m indenütt a b a n kérdekkel kerül 
ö sszeü tk ö zésb e , m indenütt bankcirka- 
lu sokat za va r . Eljutottunk oda, hogy 
bank nélkül már lélekzeni sem lehet.

—  A banküzem túltengése egyfor
mán érezteti hatását nemcsak a gaz
dasági életben, hanem politikai, tár
sadalmi, szociális és kulturális téren 
is. Nem akarjuk a bankoknak, mint 
közgazdasági tényezőknek a jelentő
ségét kisebbíteni, de az ellen igenis 
tiltakozunk, bogy a magyar életben 
csak egy irán yító  g on do la t leg ye n :

a  bank. Racionálisabbá kell tenni * 
bankfrontot és ehhez az első lépés a 
fúzió.

—  A  K e re sz té n y p á r t teh á t le s zö 
g e z te  m a g á t a z  e g é sz sé g e s  koncen t
ráció gon do la ta  m elle tt. Tekintettel 
vagyunk ezen a téren -  a szociális 
szempontokra is. Amikor a nagyinté
zeteknél a fúzió egy sereg tisztviselőt 
kenyér nélkülivé tenne, ez ellen teljes 
erővel tiltakozni fogunk. De a közép 
és kisintézeteknél elbocsájtás nélkül 
is keresztülvihető a fúzió. Szinte köz
hellyé lett már a bankvezérek dotá
lásának ügye, de a szociális problé
ma éppen itt oldható meg a legköny- 
nyebben. Tessék úgy racionalizálni 
hogy az egy-két vezető jövedelme 
arányba kerüljön a manuális munkát 
végző tisztviselőkével. Számos eset
ben voltunk tanul annak, hogy ban
kok alakultak tisztán azzal a célzat
tal, hogy egy-két ember búsás jöve
delmet biztosítson magának az éhbé- 
ren tartott tisztviselőtársadalom ve- 
reitékes munkája árán. A bankvezé
rek inflációját keli megszüntetni és 
ezen a réven kell emberibb megélhe
tést biztosítani a tisztviselőknek.

—  A fúzióval szorosan összekap
csolódik a r é s zv é n y jo g  reform ja  Is, 
Az új időknek új követelményei van
nak és meg kell akadályozni azt, 
hogy egy elavult részvényjog palást
ja alatt könnyelmű emberek kalóz* 
kodhassanak a gyanútlan nagyközön
ség pénzével.

—  Igen érdekes megfigyelni a rész
vénypiac helyzetét is. A konjunktúra 
alatt a papírok lavinája elöntötte az 
értéktőzsdét. Azóta sok törlés tör
tént, a részvényeket összevonták, a 
darabszám kevesebb lett, de a tőzs
dének ma gazdasági jelentősége nincs, 
m ert a bankok m agára  h a g y tá k . Csak 
vegetálás az, ami a Szabadság-tért 
palotában történik és hiába hivatkoz
nak világjelenségre. A tőzsdén keve
sebb részvényre van szükség, a rész
vényekre pedig jobb osztalékot kell 
fizetni, hogy a közönség ne spekulá
cióra, hanem tőkebefektetés céljából 

vásárolhasson részvényeket

A cégér változott, de az elv mezmaradt.
Általános öröm kísérte nemrégiben a bor
kariéi megszűnését. A Nemzetközi Bor
kereskedelmi R t neve mögött meghúzódó 
iurteiben a három legnagyobb gyár, a 
lVolíner, Mauthner és Machlup gyakorolt 
esztendőkön keresztül diktatórikus hatal
mat a piacon és tette méregdrágává a ma
gyar cipőt. A kartel néhány héttel ezelőtt 
felbomlott és már úgy látszott, hozy mér
sékeltebb üzletpolitika érvényesül. De nem 
ez történt. A három nagy gyár néhány 
kisebb gyárral együtt ú. n. kon.dició-kartelt 
alapított, amely minden tekintetben követte 
elődjét, sót megerősödve, még jobban ér
vényre juttatj* üzleti politikáját. A cipő
szakma most országos mozgalmat akar in
dítani, hogy szembeszálljon a kartel ön
kénykedéseivel.

Csökkent a mlitrágyalogyasztás. A föld
művelésügyi minisztérium kedvezményes 
műtrágyaakciója az idén három hónappal 
későbben kezdődött és feltételeiben is sú
lyosabb volt, mint az elmúlt években. A 
kamatmentes mütrágyahitel ugyanis meg
szűnt Ennek hatása már is érezhető a 
műtrágyaforgalom alakulásában, amennyi
ben a legújabb adatok szerint a magyar 
földre legalkalmasabb szuperfoszfát fo
gyasztása 25, a nitrogén műtrágya fogyasz
tása pedig 30 százalékkal kevesebb, mint 
volt tavaly.

Kanada magyar búzával nemesíti veté-
magvalt. Hosszú idő óta folyik nálunk a
búzanemesítés tiszteletreméltó munkája 
Eredmények is mutatkoznak már Egyik 
kiváló szakemberünk a napokban feltette

százalékkal nagyobb termést hoz, mint a 
közönséges búza. Mennyiségi szempont
ból tehát üdvös ez a munka, de a minő
séget tekintve a tiszai piros búza ma is ver
hetetlen márkája a világpiacnak. Az Idei 
piros búzát 1.5—2 pengővel drágábban és 
minden mennyiségben megveszi a külföld 
Amerikai magyar lapok Írják hogy Ka
nada újból növelte búzaterületét, száz ki
lométerrel haladt fölfelé északnak és ezen 
a területen tiszavidékl piros búzával ke- 
resztezett búzát vetett nemcsak mert mi- 
noségileg Jobb, hanem mert nagyobb a 
fagyallósága is Ennek a fajtának a neme
sítésével pedig nálunk nem foglalkoznak.

Kérdezze meg a nagymamát!
Ugye ő is

STEINSCHNEIDERNÉL 
vásárolta a paplanát. Nemcsak 4, hanem 
mindenki, aki olcsó ár mellett ló minő
séget akar, az bizalommal fordul az or
szág legismertebb ágynemügyárához, hol 
legjobb minőségű vattás és pehelypapla
nokat. párnákat, takarókat, matracokát. 
sezlonohat, bergarekat ős mlndeanemő 
kárpitozott bútorokat oWS úron szerez

het be a cég üzleteiben 
VII- Király ucea 79. és IV.. Váci ucca 28. 
Ugyanitt vas- és rézbútorok, komnlett 

hálószobák legolcsóbb iraki*,



Vádolom Honthy Hannát...
Nem kell megijedni ettől a 1 átborzon

gató címtől. Amiről Itt szó lesz, az sokkal 
kisebb esemény, semhogy valami facusse-i 
hangulatra gondoljon az ember. De itt a 
heten tönkrement egy színház. Kenyér nél
kül maradt kétszáz ember. És itt ezt a 
színháztragédiát annyiféleképpen magya
rázták, riportozták, mentegették, babusgat
ták — hogy ez egyszer és végre már ma
gyarán kell beszélni és végre ki kell mon
dani nyíltan, mi okozta a Fővárosi Operett - 
színház bukását?,

•
Majd most pontosan el fogom mondani 

* bukás történetét. Adatokkal és bizonyí
tékokkal.

Nézzük csak.
•

Szezón elején minden színház szervezke
dik. így tett a Fővárosi Operettszínház is. 
Minden szerepkörre szerződtetett egy-egy 
színésznőt vagy színészt. Teljes volt az 
együttes és bár Faludi Sándornak nem 
volt pénze, azt remélték, hogy az első si
ker maid kirántja a színházat a bajból.

A szezón elején így állt a színház együt
tese: Péchy Erzsi, Fejes Teri, Szilágyi 
Marcsa, DeP.y Ferenc, Kabos Gyula, Sar
knál, Jávor és mások. Teljes operett 
együttes!

És amikor ez az együttes ott volt a
színháznál — tárgyalásokat kezdtek Honthy 
Hannával! Szabolcs Ernő találta ki, hogy 
Honthy Hanna nevére egész Budapest a 
Fővárosi Operettszínházba fog járni, mert 
hiszen a nyáron, Budán, szerinte, Honthy 
személye volt a — siker . . ,

Ezt elhitte Faludi Sándor és szerződ
tette Honthyt — 350 pengős esti fellépte 
díjjal!

250 estére — naponként 350 pengőért!
•

És mikor már ez a szerződés megvolt — 
kitűzték műsorra az ,£ z  hát a szerelem" 
című operettet. Péchy Erzsinek fel sem 
ajánlották az operettet, ellenben szerződ
tették Táth Erzsit. Azzal, hogy a darab 
nem fontos, majd utána jön Honthy a 
Csúnya lány-bán és akkor dől a pénz a 
színházba.

Köztudomású, hogy Tóth Erzsiről az „Ez
hát a szerelem" házi főpróbáján állapítot
ták meg, hogy nem alkalmas operettszere
pekre! Kegyetlenül, tapintatlanul elvették 
tőle a szerepet. Fizették a gázsiját, az úi 
darabban fellépett Szokolay Olly — a da
rab megbukott Csünyán megbukott.

De nem baj! Maid jön Honthy! És a 
„Csúnya lányr  Majd lesz siker és lesz 
pénz.

a szörnyű szituációban kezdték próbálni a 
„Sisters" című operettet!

Mert ilyen még nem volt! Mert a Honthy 
fog látszani!

•
És nem tudja senki és a halott színház

ravatalánál tolongó „orvosok" nem tudják, 
hogy akkor, amikor faludi Sándor két
ségbeesetten szaladgált 5000 pengőért Tar
ján Vilmoshoz, hogy a kisfizetésű tagok 
kenyerét biztosítsa — Szabolcs Ernő 
igazgató-főrendező egy költségvetést ké
szített, amely szerint — 32000 pengőn 
alul nem tudja kiállítani a Sisters című 
operettet! 32.000 pengős operett. Csak a 
kiállítás került volna ennyibe!

És ugyanakkor, amikor 32.000 pengős 
előirányzattal indultak a próbák, még nem 
számítottak a színészek fellépti díjaira. A 
Sisters pedig a következő tehertétellel 
akart indulni:

Honthy Hanna esti 350 pengő
Kabos Gyula „ 160
Feles Teri „ 120
Delly Ferenc „ 100 m
Sarkad! Aladár „ 100 te
Gombaszögi Ella „ 80 te

a magánszereplők esti fellépti
910 pengő! Ehhez lön a statisztéria, a 
zenekar, a műszakiak fizetése, a köztar
tozások, bérlet . . .

Milyen sikernek kellett volna jönnie,
hogy ezt a horribilis napi kiadást — be
hozhassák!

De ott volt Honthy! Próbáltak és órán- 
klnt kflrtölték a nagy világba: Jlyen 
még nem volt!

És közben döcögött a Nagy börtön.
Faludinak pénz kellett Nem tudta a kis
fizetésű tagok járulékát kifizetni! Egy haj
szálon múlott a színház léte. Ha a Sisters 
premlérjéig kihúzzák valahogy, akkor talán 
létekzethez jutnak.

Nem bírták tovább. Faludi összeomlott. 
Lelkileg és anyagilag teljesen! És azokon 
a napokon, amikor ott 200 ember nem ka
pott fizetést, Honthy Hanna csak akkor 
kezdte meg a próbákat, ha előbb kifizet
tek neki 50 pengőt, ami próbaátj elmén 
szerződésileg tárt a művésznőnek!

És azon a napon is, amikor Faludi és a 
színház összeomlott, Honthy Hanna fel- 
iizent az irodába:

— Amíg az 50 pengőt nem kapom meg 
— nem próbálok . . .

És próbálni kezdték a Csúnya lányt. A 
színháznál megindult a híresztelés: Ilyen 
áarab még nem volt! A tizedik próba után 
Honthy Hanna kijelentette, hogy nem 
látssza el a Csúnya lány primadonna- 
szerepét . . .  Mert a darab rossz..

Nyilt szerződésszegést követett el. Tu
domásul vették. Majd akkor a „Sisters 
című operettet játssza Honthy. Mert olyan 
még nem volt Ez az operettek operettje! 
És hát Honthy!...

Inkább bezárták a színházat. Inkább be
dobtak a műsorba a „Nagy börtön" cfmü 
darabot csak azért, hogy Honthy fellépését 
kivárhassák! Mert ha Honthy fellép, 
akkor dől a pénz, akkor a pestiek meg

művel nem flrWtek a szWJUuát 
azzal, hogy mikor lép fel Honthv 

a. Senkj nem kapott pénzt, a httele- 
bifalták, mindenkit hitegettek. Majd 

Jonthy a Sisters-ben, Ilyen még nem

a Hagy
házakban fépineérek íratták !> t e j 
ekhez a hadifogoly-drámához -  W-

Hiába! Nem volt megfelelő kozon- 
PéM sem volt a színháznál és ebben

Ma pedtg konzorctonáHs alapon fát- 
szfk a színház.

m

Hát kérem, ebhez egy szót sem kellene 
hozzátenni. De mégis meg kell mondani 
néhány dolgot Mert Itt krokodilra köny- 
nyek hullottak, Itt gazdasági válsággal 
mentegetődztek, itt összehordtak hetet- 
havat, hogy magyarázzák a színház buká
sát.

De tessék figyelni! Vállalom a felelős
séget azért amit itt elmondok!

•

Bűnös Falnál Sándor! Mert gyenge volt 
Mert erélytelen volt. Mert bár tudta, hogy 
ez a Honthy dicsőségére alapított szezón- 
eleje nem Ígér biztos sikert — nem mert 
erélyesen fellépni azok ellen, akik a 
Honthy-féle elgondolás szerint akartat 
vezetni a színházat.

Bűnös Szabolcs Ernő! Mert Könnyel
műen szórta a pénzt mert ő volt a 
Honthy párt felel

Bűnős a* a kttkk, amelyik edmürozts,
hogy Faludinak annyi nehézséget gördíte
nek az útjába, hogy kénytelen lesz lemon
dani és majd a helyébe ülnek!

És bűnös Honthy Hanna, áld önzésével.

indokolatlan egoizmusával nemcsak siet
te tte , de seg íte tte  ts * — tra g é d iá t . , ,

Miért vádolom akkor külön Honthy
Hannát!? A színház összeomlása miatt 
ugyanis nem dőlt el, hogy csakugyan — 
színházmentő primadonna-e Honthy 1? 
Egyelőre csak annyi dőlt el, hogy a tra
gédiát követő nap Honthy Hanna ét a 
„Sisters" című operett két szerzője korán 
reggel megjelentek a — K irály Színház  
igazgatójánál, lelajdnlották neki a darabot, 
azzal, hogy hagyja  abba a  „Keserű édes"  
próbáit és tű zze  m űsorra a JS ts ters"  ctmü  
rem eket.

A Király Színház igazgatója nem fogadta 
el az operettet Ugyancsak visszautasí
totta az operettet a Városi Színház, sőt a
Magyar Színház is!

Azt a darabot, amire azt mondták — 
,,ilyen  m ég nem  v o t f  ■ » .

*
Ezért lehet H onthyt vádolni? Nemi Hát 

akkor miérti? Azért hogy 350 pengős fel- 
; léptidijat kapott volna? Ezért sem. Végre 
J is, ha akad színigazgató, aki ennyit fizet 
1 neki — igaza van! Azért vádoljam, mert 

visszaadta a Csúnya lány-beli szerepét 
és válságba sodorta a színházát? Még 
azért sémi

: Én csak az ötven pengő miatt vádolom
j Honthy Hannát.
I Amiatt az ötven pengő miatt, amely 

ötven statisztának elég lett voln kenyér
re azon a napon, amikor a színház nem 
tudott fizetni és azon a napon, amikor a 
művésznő csak az 50 pengő lefizetése 
ntán volt hallandó próbálni.

•
Mert ezekután meg kell kérdeznem azt 

Is: ki az a H onthy  Hanna, aki fittyet 
hány az egész világra, igazgatójára, kol
légáira és császári gőggel, napóleoni 

i eréllyel uralkodik egy színháznál eleve
nek és holtak felett!

Én megbocsájtom Honthy Hannának a 
350 pengőjét akkor is, amikor Itt ebben 
az országban 100 család közül 99 — havi 
300 pengős alapon tengeti életét. Én meg
bocsájtom H onthy Hannának, hogy öntu
datos, hogy — primadonna és igyekszik 
a saját érdekeit istápoini!

•
Honthy Hanna nem közönséges tehet

ségű színésznő! Senki sem lehet olyan 
ostoba, hogy el ne Ismerie kiváló művé
szi tulajdonságait! Még azt Is elhiszem, 
hogy — nagy primadonna! De hogy ak
kora primadonna legyen, áld egy haldokló 
színház hátába 50 pengős kést döf bele 
meggondolatlanul és felelőtlenül, azt nem 
lehet megbocsájtani még Honthy Hanná
nak sem, áld . . .

•

...ak i például teljesen téved, amikor 
azt hiszi és azt hiteti c!, hogy „Szökik az 
asszony“-beli óriási sikere után joga van 
ilyen fellépésre! Mert ha eddig mindenki 
—• sajtó, barátok, színházi illetékesek — 
elhitték, hogy H onthy  Hanna művészi ér
téke és a Szökik az asszony sikere kö
zött kapcsolat van, — akkor én kénytelen 
vagyok néhány kritika i megjegyzéssel ma
gyarán kimondani az igazságot:

1. Soha olyan stílustalan alakítást nem 
láttam, mint amilyen Honthy Hannáé volt 
a Szökik az asszonyban. Jazz operettben 
— balett stílus! Vértelen és bBietetlen sze
repben — vértelen és hihetetlen túlzások. 
Olyan hamis és teátrátls hang és kiszámí
tott akciók, és mesterkélt trükkök tömege, 
hogy ha az — egész produkció nem lett 
volna kiváló, akkor bizony ez az alakítás 
lett volna a — bukás oka.

2. Ez a színpadi túttengés — tévedésbe 
ejtheti a naiv embereket, de a tárgyilagos 
kritikát nem csapi a be. Es az okos szfn- 
házpolltflnis Is tudja mindezt. (Kérdezzék 
meg Fedákot! Amíg darabok-bán látszott 
neki való szerepet, sikere volt. Mihelyt — 
„Peddk-szerepekben" lépett fel és mihelyt

csak 6  vök a színpadon — elmaradt a si
ker.)

A Harmadszor pedig a „Szökik az as*-
szony“-ban többször játszott — Síró Anna 
művésznő Is. Es pontosan úgy megtelt a 
színház, mint akkor, amikor Honthy volt a 
primadonna.

<1 Most Fedák játssza a szerepet a Vá
rosiban. Sikere van a darabnak most is! 

n
Volt-e és van-e joga Honflry Hannának

túlbecsülni színpadi és művészi értékét? 
Van-e joga végzetes tévedésből és ön. 
kritika nélkül ezt a tévedést — 50 pengős 
követelésre felváltani!

•
Én vádolom Honthy Hannát! Ebben a 

szinházbukásban valóban — primadonna!
Ezt az ötven pengőt, Honthy Hanna őt- 

ven pengőjét, bármilyen nevetségesen 
Is hangzik — oda lehet tenni a Fővárosi 
Operettszlnház — ravatalára . . .

Nagy István.

Ahogy a közönség  
a ÍUmet látja

— Az Istentelen lány. Az Illa filmszínház 
most indult első hangos filmjével. C. B. 
de M i l l e  rendezte ezt a filmet és a 
címe: „Az istentelen lány". A nagy ren
dező vallásos alapötlelü Hímjei közül ez a 
hangos mű is nívós, élvezetes, nem bántó, 
tapintatos, pedig nagyon nehéz a fegyház, 
a javítóintézet levegőjében megőrizni azt 
a határt, amelyen túl könnyen tapirtiatlan- 
ná válhatik a film. C. B. de M i l l e  ava
tott keze azonban akadály nélkül és simán 
teszi érdekessé, mély hatásúvá ezt az iz
galmas. minden jelenetében frappáns fil
met. Remek az egész produkció. A sze
replők egytől-egyig válogatottak és ki
váló színészek. Az Uía első hangos mű
sorának hangos sikere lesz.

— „Sarlatán". Hipnotizőr, gyilkosság,
hindu, rendőrség, detektív, ideges izgalom! 
Ez a film. Régi bevájt recept szerint ké
szült amerikai bűnügyi történet Aki sze
reti az ilyesmit az megnézheti ezt a fű
met •

— A pokollégió fiai. Kár, hogy nem ta
láltak jobb címet ehhez a filmhez. Mert az 
Ilyen poklos, légiós és halálos címekből 
annyit kaptunk már. hogy — szinte meg 
sem ijedünk, csak mosolyogni tudunk. Ez 
a kétségtelenül izgalmas és érdekes kínai 
tárgya film pontosan úgy halott volna, ha 
kevésbé hátborzongató címmel kerül a kö
zönség elé. Van benne egy remek szerep 
W üllőm B o y d  számára. Ez a szóke ame
rikai, kiváló művész. — miatta, alakítá
sáért is értékes a fűm.•

— Legénylányok. Olyan Jildkszerelem"-
história előkelőbb kiadásban. Hatásos, szí
nes, pillanatonként ötletesebb film. Az 
amerikai ifjúság életéből vette tárgyát A 
gazdag ifjúságéból. Mindenesetre csemege 
a közönségnek. És biztos nagy sikere lesz.

Keserű emberek városai Nem nehéz 61- 
ta.dlni, hogy Budapestről van szó. Helye
sebben: a pesíl uccáról. Amely sohasem 
volt olyan mozgalmas, mint mos:. Sokkal 
több járókelőt lehet az uccán látni, mint 
azelőtt. Rohanó, száguldó emberek. Férfiak 
kopott ruhában, sarkalton cipőben. Nők, 
már elegánsabban öltözve. De mindnek az 
arcán valami megmagyarázhatatlan keserű
ség. Idegesség. Gondok.

Rengeteg ember arcára van írva « .  
hogy — nem evett aznap.

Rengeteg arcon ott ég a kérdés: mi les* 
holnap? . . .

Es minden arcon a kegyetlen ma ár
nyéka.

Keserű emberek városa Budapest.
Künn az accdn rohanás. NekiszágaU 

egymásnak két ilyen ideges ember és go
rombák, és türelmetlenek.

Türelmetlen és goromba mindenki.
Bécsben. Párásban, Berlinben több a mo

soly. Több a nyugalom. Ott a sietés láza 
a munka lázát jelenti. Ott a tülekedés 
mögött nem érzem a nyomor árnyékát és 
nem látom a bizonytalanság felvesztett 
száguldását a rohanásban!

Keserű város lett Budapest.
És keserű marad, ha akármennyire tél

virágozzák. akkor is.
Ne virágos Budapestről álmodozzanakl
Mosolygó uccut, nevető Budapestet sze

retnék előbb látni...
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A primadonna és a 
brünni gyáros

1.
Mindenki úgy tudja. Budin vacsorázni 

kellemes. Múlt héten azután kiderült, hogy 
Budán vacsorázni hasznos is lehet. Egyik 
jólismert vidéki primadonnánk esete bizo
nyltja.

2.
Az ismert primadonna elment a Fehér 

Holló című kocsmába vacsorázni. Férfi
társaságban volt. leült egy asztalhoz. Táp
lálkozott és beszélgetett a barátaival.

3.
A szomszéd asztalnál két úri ember 

cselekedte ugyanezt. Ök is táplálkoztak, 
de németül beszélgettek.

4.
Az egyik németül beszélő úr vacsora 

közben folyton a primadonnát nézte. Egy 
darabig nézte azután odahívta a íőpincért 
s fgy szólt:

— Ki ez a hölgy?
— X. Y. színésznő.
— Száz pengőt kap maga. Meg akarok 

vele ismerkedni.
5.

A főpincér megkapta a száz pengőt, rö
videsen visszajött a németül beszélő úr
hoz s így szólt:

— Ismerkedés lehetetlen, de elárulom 
önnek, hogy a hölgy holnap reggel nyolc 
órakor a Keleti pályaudvarról a gyors
vonattal abba a vidéki városba utazik, 
ahol látszik.

— Köszönöm — szólt a német úr s át
adott a főpincérnek négyszáz pengőt

6 .
Másnap reggel a Keleti pályaudvaron a 

nyolcórai gyorsvonat kalauza hatalmas 
virágcsokrot vitt be a primadonna fülké
iébe.

7.
A virágcsokor után megjelent a gentle

man, kiderült, hogy egy brünni gyáros s 
Konstantinápolyba igyekezett sürgős üzleti 
ügyben. A primadonna mosolyogva üdvö
zölte:

— De hiszen én nem Konstantinápolyba 
utazom, hanem vidékre.

— Nem tesz semmit — szólt az úr —, 
Konstantinápoly ráér. nekem most fonto
sabb a magyar vidék.

8 .
Ma, ahogy ezeket a sorokat írjuk, 

Brűnnbe tíz távirat érkezett Konstantiná
polyból. Nem tudják, hogy hova tűnt a 
gyáros.

9.
Mi tudjuk, hogy hol van.

10.
A vidéki primadonna s a brünni gyáros 

esküvője néhány napon belül esedékes.
11.

Ugye, hogy jó Budán vacsorázni?

—  Vitéz Csányl Emil buszáralezredes 
balesete a gödöllői vadászaton. Vasárnap 
a gödöllői királyi vadaskertben nagysza
bású vadászat volt, amelyen résztvett az 
I. huszárezred tisztikara is. Egész napon 
át folyt a vadászat, hajtókkal és lóháton 
járták be a tisztek az erdőségeket. Közöt
tük volt vitéz Csányi (Wolnhoffer) Emil 
huszáralezredes, aki vakmerő galopban 
hajtotta a vadat. A ló egy akadályban 
megbotlott, a következő pillanatban az al
ezredes leesett a lóról. Közelében levő 
tiszttársai pillanatok alatt segítségére 
siettek, az alezredes azonban képtelen 
volt felkelni. Orvost hivattak, aki meg
állapította, hogy az alezredes súlyos zúzó- 
dásokat szenvedett és ballábának kulcs
csontját törte. Autóra tették és beszállí
tották Budapestre, a hungáriaóti katonai 
kórházba.

— Halálos szerencsétlenség a csik- 
vári homokbányában. Halálos végű 
szerencsétlenség történt a C s ik y á r i-  
út mellett fekvő homokbányában, 
amely L o v á s z y  István tulajdona. Az 
utolsó napok esőzéseitől a bánya 
földje meglazult s leszakadt egy hat 
méter magas part, amely alatt mun
kások fejtették a homokot. P a jo r  
István húsz éves és Z s ír o s  György 
tizennyo1'  éves napszámosokat a 
lezuhanó homoklavina maga alá te
mette. A többi munkás azonnal hoz
zálátott szerencsétlenül járt két tár
sának kiszabadításához és sikerült 
is Z riro s  Györgyöt megmenteniök. 
P a jo r  Istvánt a rázuhant föld anv- 
nyir* eltemette, hogv mire kiásták, 
halott volt. A rendőrség részéről 
megindult a vizsgálat, hogy megál
lapítsák. kit terhel - szerencsétlen
ségért a felelősség.

—  C sendőrök v é re s  harca  a* o r rv a d á -
vadászokkaL A mosonmegyei Lébény köz
ségben, amely a székesfehérvári csendőr
kerület hatásköréhez tartozik, vasárnap 
éjszaka a csendőrjárőr orwadászokat fe
dezett fel, akik lövöldözni kezdtek a csen
dőrökre. A járőr viszonozta a tüzelést 
Valóságos közelharc fejlődött ki a csend
őrök és orwadászok között Veszprémi 
Antal csendőrőrmester és egy orwadász, 
akinek kilétét nem tudták megállapítani, 
életüket vesztették a harcban. Szigorú 
vizsgálat indult meg a véreskimenetelű 
harc résztvevői ellen.

Esküvő. Kóródi Katona János, volt nem
zetgyűlési képviselő, Szatmárvármegye 
tb. főszolgabírája. Társadalombiztosító- 
intézeti titkár, november 19-én. kedden 
este 6 és fél órakor tarja esküvőjét az 
Egyetemi-templomban Oraviczai és gör- 
csönyi Mihdlovits Melittával, Mihdlovits 
Zoltán tábornok és neje nemes Traun 
Amália leányával. Az esketési szertartást 
dr Hisz István tábori püspök végzi.

Helyzetkép
Gazdasági aj ok-jajok.
Mindenünk nyavalyog, sajog,
Nyakunkon a romlás-rajok:
Jelen a legnagyobb bajok!
S lőnek kuruzsló népek,
Mézesmadzag-maddrlépek,
Bűvös Írből poshadt pépek:
Jelen a legnagyobb képek!

— Földrengést éreztek Komáromban.
Mint Komáromból jelentik, tegnapelőtt éj
szaka fél 2 órakor a komáromi lakosok 
két heves földlökésre ébredtek. Sokan 
ijedten kapták magukra ruhájukat és ki
menekültek az uccára, de újabb földlökés 
nem jelentkezett. A két lökés olyan erős 
volt hogy sok helyütt megállt az óra és a 
képek leestek a falról.

—Kirabolták az egyedi községpénzfárt. Szambaton
íjszaka Egyed község körjegyzői irodájába ismeret
len tettesek betörtek, felfeszítettek a község pénz
tárát és a benne levő készpénzt, körülbelül ezer 
pengőt mázukkal vittek. Vasárnap reggel a  kör
jegyző megdöbbenve látta, hogy hivatali helyisé
gének ajtaja tárva-nyitva áll, a fiókok, asztalok 
és hivatalos iratok szerteszórva feküsznek a  föl
dön, a községpénztár pedig felfeszftve, üresen tá
tong. A szomszédos Szany községből egy tiszt- 
helyettes vezetésével cseadőrség szállott ki a hely
színre és megindította a nyomozást.

Díszelőadás a Nemzeti Színház
ban. A  K e r e s z té n y c o c ia l i s ta  E g y e 
s ü le te k  O r s z á g o s  S z ö v e t s é g e  fenn- I 
állása huszonötéves évfordulója al
kalmából december hó 8-án, dél
után, a Nemzeti Színházban ünnep
séget rendez, amelyen a színház 
művészi együttese „ A  f e k e t e  lo v a s "
3 felvonásos történelmi színművet 
fogják előadni. Az ünnepségre szóló 
rendkívül mérsékelt árú jegyek 
már válthatók a szövetség központi 
irodáján, IV, Kossuth Lajos ucca 1. 
sz. alatt (III. lépcső, II. em. 11. a.)

— A Keresztény Leányegyesüülctek 
Nemzeti Szövetségének ünnepe. Vasárnap 
este a Keresztény Leány egyesületek Nem
zeti Szövetsége a református teológia épü
letében ünnepélyt rendezett, amelyen meg
jelentek Soltész Elemér protestáns tábori 
püspök és Benedek Sándor a közigazga
tási bíróság másodelnöke. Ravasz László 
püspök imája után a szövetség elnöke. 
Szulkovszki Viktorné hercegné mondott 
megnyitót, amelyben bejelentette, hogy 
most nyílt meg a budapesti leányottthon. 
Petry Kató operaáriákat énekelt Vidor 
János zongoraklsérete mellett, majd Zilafty 
Lajos olvasta fel nagyhatású elbeszélését. 
Koller Alfréd, a Nemzeti Zenede tanárt 
hegedült, végül Kapi Béla evangélikus 
püspök tartott érdekes előadást, amelyben 
megemlékezett arról, a nő a mások szol
gálatának mintaképe.

— A  P é n z ü g y i  H í r l a p ,  a  r é g ó t a  i s m e r t ,  t e k i n t é l y e i  

k ö z g a z d a s á g i  o r g á n u m ,  a  f o l y ó  n o v e m b e r  ó t a  ú j 

k ö n t ö s b e n ,  R á c z  V i lm o s  d r  k i t ű n ő  f ő s z e r k e s z t é s é b e n  
j e l e n i k  m e g .  A  g a z d a s á g i  k é r d é s e k  e g é s z  k o r a p -  

l e k s z n m á r a  k l t e r j e s z k e d  ő t a r t a l m a s  h e t i l a p  s z e r k e s z 
t ő s é g e  é s  k i a d ó h i v a t a l a :  IV , B é c s i - u .  3 . s z .  IV . e m .

— öngyilkos lett, mert meghalt az édes
anyja. Szombaton este a rendőrség eltű
nési osztályán bejelentették Varga Károly 
22 éves napszámos, aki a Rökk Szilárd 
utcában lakott, eltűnését. A fiatalember 
napokkal ezelőtt elvesztette édesanyját és 
a haláleset nagyon lesújtotta. Tegnap reg
gel azzal távozott el lakásáról, hogy kö
veti édesanyját. Vasárnap délelőtt az Er
zsébet körút egyik házában a negyedik 
emeletről levetette magát a fiatalember és 
azonnal meghalt. A rendőrségen összefüg
gést kerestek a szombati bejelentés és a 
fiatalember öngyilkossága között, kihívták 
Varga Károly hozzátartozóit, akik az ön
gyilkosban felismerték a fiút. Holttestét az 
orvostani intézetbe szállították.

— Nyomorában öngyilkos lett egy 
százados özvegye. Vasárnap dél
előtt a Csarnok ucca 5. számú ház
ban az egyik elsőemeleti lakásban 
öngyilkos lett Jelenisik István szá
zados özvegye. Az úriasszony már 
évek óta lakott a házban. Az utóbbi 
időben anyagi gondjai egyre szapo
rodtak, emiatt a valamikor^ jobb na
pokat látott asszony végső nyomo
rában laminált vett be. A mentők a 
Rókus-kórházba szállították, ahol 
azonnal gyomormosást alkalmaztak. 
A méreg azonban annyira felszívó
dott a szervezetbe, hogy már nem 
lehetett megmenteni az életnek. 
Néhány órával kórházba való szállí
tása után meghalt. Búcsúlevelet ha
gyott hátra, amelyben megírta, hogy 
az utóbbi időben gyógyíthatatlan be
tegsége támadt, orvosai laminált 
rendeltek neki, hogy aludni tudjon. 
ö  ezeket a recepteket gondosan 
összeg- űjtötte és egyszerre váltotta 
k i a gyógyszertárból. Vasárnap haj
nalban egy adagban itta ki a mér
get, amelynek azután nem tudott 
ellentállni legyöngült szervezete.

—  ö t v e a  i n g y e n e b é d e t  a d  a z  e g y e t e m i  h a l l g a t ó k 

n a k  a  T e r é z v á r o s i  T á r s a s k ö r .  A  T e r é z v á r o s i  T á r 

s a s k ö r  s z o m b a t  d é l b e n  n y i t o t t a  m e g  diáknyomor- 
e n y b l t ó  a k c i ó j á t ,  a m e ly  n a p o n t a  ö t v e n  e g y e t e m i  

h a l l g a t ó n a k  b i z t o s i t  e b é d e t  A z  a k c i ó  a  k ö z t e l e k -  

u c c a i  m e n z a  m e g s z ű n é s e  m i a t t  i n d u l t  m e g  é s  r ö v i 

d e s e n  s i k e r ü l t  a  m e n z a  h e l y e t t  ú j  é t k e z d é t  f e l á l l í 

t a n i ,  a m e l y  m á r  a  s z o m b a t i  m e g n y i t ó n  harminc 
e g y e t e m i  h a l l g a t ó n a k  a d o t t  e b é d e t .  A  megjelent 
d i á k o k a t  D in i c b  V id o r  ü d v ö z ö l t e .  A  b e s z é d  u t á n  

m e g k e z d ő d ö t t  a  k i t ű n ő  n é g y f o g á s o s  e b é d ,  m e l y e t  

a z  e g y e t e m i  i f j a k  a  l e g j o b b  h a n g u l a tb a n  f o g y a s z 
t o t t a k  e l .  A  m e n z á n  e z i d ö  s z e r i n t  b u s z  h e l y  m é g  

ü r e s ,  e z e k r e  j e l e n t k e z n i  l e h e t  a  T r é z v á r o s i  T á r s a s 

k ö r  v z e t ó s ó g é n é l .

— Pékár Gyula szininövendék nagy 
sikere Firenzében. P ék á r  Gyulának a 
Magyar Tudományos Akadémia V oj-  
n its d ijá v a l kitüntetett drámáját, a 
D anton-1, a firenzei P o litea m a  szín
házban a napokban mutatta be az 
olasz színházi életben előkelő szerepet 
betöltő M arcello  G iorda-társulat. P ék á r  
Gyula darabja, mely a budapesti 
N em ze ti S zón h ázban  szép sikert ért 
el, a firenzei színházat betöltő díszes 
közönség osztatta ntetszését vívta ki. 
A Corri&ra della  S era  külön kiemeli, 
hogy az olasz közönség idegen szer
zőt ritkán érő  ünneplésben részesítette 
a darabot, de nagy elismeréssel fo
gadta az egész olasz sajtó is. M ar
cello  G iorda  a legközelebbi napokban 
R óm ában, majd M ilánóban  mutatja be 
Pékár müvét az olasz közönségnek.

— Dávid Ferenc unitárius püspök emlé
kezete. A budapesti unitárius egyházköz
ség vasárnap délben ünnepelte Dávid Fe
renc erdélyi unitárius püspök emlékét. 
Dávid háromszázőtven évvel ezelőtt a 
dévai várbörtön kazamatáiban vártanuha- 
lált halt. Az istentiszteleten Józan Miklós 
püspöki vikárius méltatta Dávid Ferenc 
történelmi érdemeit, jpajd az egyházköz
ség díszközgyűlést tartott, amelyen Tóth 
György kúriai bíró értékes előadást tar
tott Dávid Ferenc életéről és működésé
ről. A kultuszminiszter képviseletében 
Barlos miniszteri tanácsos üdvözölte a 
közgyűlést Végül a Koháry uccai temp
lomépület földszinti folyosóján, fehér 
márvány emléktáblával örökítették meg 
Dávid püspök érdemeit.

— Egy kislány borzalmas tűz
halála. Marcaliból jelentik: Borzal
mas módon halt meg vitéz Cserkes 
György henészi gazdaember négy
éves Ilonka nevű leánykája. Az 
anyja felment a padlásra lisztet szi
tálni a kenyérsütéshez, amikor egy
szerre velötrázó sikolyt hallott. Vil
lámgyorsan lefutott az udvarra, 
amikor megdöbbenve látta, hogy 
a kisleánya mint égő fáklya szalad 
kétségbeesve az udvaron, sepitségért 
kiáltozva. A kétségbeesett anya ta
karót  ̂ kerített, hamar ráboríotta 
leányára és sikerült eloltani az égő 
ruhácskát, azonban a négyéves kis
leány annyira össze volt égve, hogy 
a szószoros értelmében metsiM. A 
csendőrségi nyomozás szerint a ka-

BECHSTEIN
a  m e t r o p o l i s o k  k o n c e r t - t e r m e i b e n  t i  a c  e l ő k e lő  

c s a l á d o k  g y e r m e k s z o b á i b a n .  M e c h a n i z m u s a  a  

v é s z  t i t á n i  e r ő k i f e j t é s e i h e z  v a n  m é r e t e z n e :  
a  g y e r m e k  p r ó b á l g a t á s a i  s e m  á r t h a t n a k  t e h á t  

p á r a t l a n  k i e g y e n s ú l y o z o t t s á g á n a k .  JA  z o n g o r á n  

g y o r s a b b a n  m e g y  a  t a n u l á s ,  ö r ö m  a  g y a k o r l á s .  

K i z á r ó l a g o s  v e z é r k é p v i s e l e t  x
V., Dorottya u. 7. Tel: Aut.811— 36.

tasztrófa úgy történt, hogy a négy
éves kisleány a tűzhelyből .mázsát 
piszk'lt ki és ruhája meggyuladt

— A Petőfi Társaság felolvasóülése.
A P e tő fi T á rsa sá g  a T u d o m á n yo s  
A k a d ém ia  üléstermében vasárnap dél
előtt felolvasó ülést tartott, amelyen 
P ék á r  Gyula elnöki megnyitója és 
L am pérth  Géza főtitkári jelentése után 
S zik ra , gróf T e le k y  Sándorné mutatta 
be új költeményeit. B ó n y i Adorján 
tartotta meg székfoglaló fölolvasását, 
majd megemlékezett B á rso n y  István
ról, akinek a helyére őt a társaság 
beválasztotta. P é k á r  Gyula üdvözölte 
B ó n y i Adorjánt, majd K iss  Menyhért 
mutatta be új verseit. Az ülés végén 
Bán Aladár T o m csá n y i Jánosnak 
„hangi A n ta l e m lék eze te"  című tanul
mányait olvasta fel.
VT.

Nagy Moszkvai Képtelen 
Kalendárium

A z  o r o s z  s z o v j e t  k o r o n á za tla n , d e  n em  
m b e le z c t le n  e lv tá r s -u ra i — ú g y  lá ts z ik — 
b o rz a sz tó a n  a  n y e r e g b e n  é r z ik  m agukolt. 
E g y e n e s e b b e n  s z ó lv á n :  b o rz a sz tó a n  é r z ik  
m a g u k a t a  n y e r e g b e n . A k á r c s a k  a z  e g y 
s z e r i  re g á leb érló , a k i  v a la m ik o r  fö lk a p a s z 
k o d o tt  u g y a n  a  ló n a k  n e v e z e t t  s z ö r n y e te g  
n y a k á b a , d e  a z  é p k é z lá b  va ló  le ju tá sr a  
v a jm i k e v é s  e s é ly t  é r e z v é n , e k k é n t  f o 
h á s z k o d o tt:
— Is te n  a v ilá g  fö lö t t !  C sa k  m o s t  az 

e g y s z e r  s e g í ts d  k i  a ló lam  s z e r e n c s é s e n  e z t  
a n é g y lá b ú  á lla to t!  . . .

H á t ily e s fo r m a lé lé n  fö s te n e k  a  ló ra te r -  
m e t t  s z o v je th u s z á r o k  is . R a g a s z k o d n i p e r 
s z e  h o g y  r a g a s z k o d n a k  s ö r é n y h e z , k á p á 
h o z , á m  k ö z b e n  a  s z a lm a sz á l u tá n  is  k a p 
k o d n a k  b e s z é d e s  k é tb a lk e z ü k k e l .  L eg a lá b b  
is  e r re  v a lla n a k  a leg ú ja b b  b o ls i- in té zm é -  
n y é k ,  m e ly e k e n  a n n y ira  ra f .a ü l a  k é ts é g b e 
e s e t t  k a p k o d á s  je lle g e , m in t — n o s , m in t  
a h o g y  ö k  r a jta ü tn e k  a  m a g a s  lo v o n . Ahogy 
ő k  ra jta ü tn e k  é s  o t t  k in é z n e k !

I t t  va n  p é ld á u l a  le g fr is se b b  s ü te tú  
m a r x i té s z ta :  a  s z o v je t- k a le n d á r iu m , a  
fra n c ia  s z á z e s z te n d ő s  fo rra d a lm i n a p tá r  
m u s trá já ra . C s a k h o g y  m íg  a m a z  tízn a p o s  
.J ic tc k k e t"  p ró b á lt d o lg o z n i:  a  m o s z k v a i  
h é t  m á r  n em  fu t ja  tö b b re , m in t  ö t  napra , 
ö tá g ú  a  sz o v jc tc s iU a g , sa jd ir id iro ti!

N y á ja s  o lv a s ó in k  s z iv e s  o k u lá sá ra , itn , 
i t t  b e m u ta t ju k  tö b b  vo n á sa ib a n  a  B o ls i-  
N a p tá r  a la p e lv e it:

A  h é t  ö t  n a p b ó l á ll é s  h o ln a p u tá n  k is -  
k e d d tő l b u r z s u jn y ú z ó  p é n te k ig  te r je d , ö t ö 
d ik  n a p  a  s a b b e s z . V a sá rn a p  é s  h é t fő  a  
c s e k a  ú tjá n  lé ts z á m c s ö k k e n tv e .

Ü n n ep : n in cs . M u n k a s z ü n e t:  n in c s . Az 
ig a z , h o g y  m u n k a :  s in c s . B ö jtn a p  e llen b en  
v a n :  ö t. P é n te k tő l  p é n te k ig . A k in e k  v a llá s 
e llen e s  m e g g y ő z ő d é s e  a b ö j tö lé s t  ti l t ja , a z  
e g y s z e r ű e n  kop la l.

H a t „ ö t" t e s z  k i  e g y  h a rm in c n a p o s  h a 
v a t. T iz e n k é t  h ó  e g y  e s z te n d ő s  fa g yo k . A 
m ég  fö n n m a ra d ó  ö t h a t n a p  a k ő v e tk e z ő  
s z á m lá ra  v i te t ik  á t.

A  h a v a k  n e v e i  cé l-  é s  s t í ls z e r ű e n  á tfo r -  
m á ltd tn a k . E z  is  e g y  r e fo r m !

E lső  h ó :  V é r fe r c s z t  h a v a .
M á so d ik  hó : B ö jt  e lő  h a v a .
H a rm a d ik  hó : B ö jtö lö  h a va .
N e g y e d ik  h ó :  B ö jtn y u j tó  h a va .
Ö tö d ik  h ó :  G e rs lifa k a d á s  h a v a .
H a to d ik  h ó :  T ö k v ir á g z á s  h a v a .
H e te d ik  h ó :  T e r m é s k a ta s z te r  h a va .
N y o lc a d ik  h ó :  T e r m é s in k a s s z ó  h a va .
K ilen ec d ik  h ó :  V u tk i fő z é s  h a v a .
T iz e d ik  h ó :  P a p ra m o rg ó p á ro ld s  h a va .
T iz e n e g y e d ik  h ó :  M in d e n a m ié n k  h a va ,

T iz e n k é H r á ik  é s  e g é s z e n  u to lsó  h ó :  S z o 
c iá lis  te r m e lé sb ő l fa k a d ó  ló ié t  h a v a .

E h h e z  k é p e s t  a z  ö t  m e g m a r a d t n a p o c s k a  
is  á tk e r e s z te lö d ik .  ú j  n e v e z ő r e  h o zv a . M é g 
p e d ig :  R e k e d d . L ő sz e rd a , C s ü tö r tö k m o n d á s ,  
P é n tiik a z c b é d , S a b e s z e ff .

M e ly e k  s z e r in t  a z  ő s i g y e r m e k d a n a  is  
k ö z tu ta fd y ib a  k i s a jd h ó d ik  é s  á ts z o v je tü l:

K ed d — K a m e n e lf k e d v ib e .
L ő sz e rd a — ló sze r ib e .
C s ü tö r tö k — e s e k á jd b a ,
P é n tö k — p o k o l p itv a rá b a ,
S a b e s z e f f  — e  S z o v je t  H ázába .

Csepel kerékpár részletre 165 P 
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V a r r ó g é p e k ,  g r a m o í o n o k
D í j t a l a n  h m z é s ,  M a b ú i  t a n í t á s
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Rerazeti— Somogy 1:0 (1:0)
a  tec&nllca fjyöxötl a  le lkes  

lendü le t f e l e t t
A  technikásai* Nemzeti megérdemelt 

győzelmet aratott vidéki ellenfele felett, 
amelynek a sáros és csúszós pálya nem 
konveniált A Játék legnagyobb részében a
Nemzetiek voltak fölényben, mfg a So- 
mogy-csatárok a nehéz pályán nem tudtak 
érvényesülni. A 8. percben Presofszky 10 
méterrel a kapu előtt kedvező helyzetben
elcsúszik.

A 18. percben Rémai n. fejjel szök
teti Rémai Ill-at, aki lefut, beadását 
Szattyán nem éri el, közben Kutasl ki
szalad és Odry a győzelmet Jelentő 

gólt lövi: 1:0.
A Nemzeti továbbra is támad. Szünet után 
a Nemzeti fölénye tovább tart A 10. 
percben Rémai III. Jóossai összefejel, meg
sérül. a pályáról kiviszik, öt perc múlva 
azonban visszatér. A 21. percben Somogyi 
páros lábbal Flórába ugrik, a bíró kiállít
ja. A hátralevő Időben változatos Játék fo
lyik, az eredmény nem változik.

III. kerület— Attila 2 :0  (0:0)
A csonka Attila ellen kilenc emberrel Is 

győznek az Óbudaiak
Rendkívül erős iramú, durva mérkőzés, 

amelyből Ausspitz bíró a második félidő
21. illetőleg 41. percében Wernert és Lutz 
n-t kiállítja. Miskolczi az első félidő 34. 
percében kiújult térdsérülése miatt a pá
lyát elhagyja és csak a második félidő 19. 
percében tér vissza és ettől kezdve csak 
statisztál. Az ügyeletes rendőrtisztviselő 
a második félidő közepén a bírót figyel
meztette a durvaságok megszüntetésére. 
Az eredmény nem fedi az erőviszonyokat, 
mert az Attila legalább ugyanannyit volt 
támadásban, mint ellenfele, azonban csatárai 
a kapu előtt bizonytalanok voltak. Az első 
félidőben a III. kerm némi fölényben volt, 
miután az Attila a félidő vége felé csak 
10 emberrel játszott. Szünet után a 4. 
percben a III. kerületi kapu előtt nagy ka- 
percben a III. kerület kapu előtt nagy ka
varodás, Siklósi a labdát kézzel a hálóba 
segíti, de a bíró a gólt nem adja meg. A 
44. percben Lengyel messziről lőtt szabad
rúgásából a III. kerület második góljához 
Jut: 2:0.

Kispest— Bocskay 1:0 (1:0)
Állandó Bocskay-fölény s a kabala még ! 

sem  törik m eg: győz a Kispest
A Bocskay a Kispest ellen hagyományos ; 

balszerencséjével küzdi végig meccsét, j 
amelynek háromnegyed részében ő volt a 
támadó fél. Már a játék kezdetén kibonta
kozik a Bocskay nagy íölénye, de Dénes, 
a kispesti kapus, minden labdát lóg. Kis
pest csak szórványos támadásokkal kísér
letezik és egy ilyen lefutásból lövi Lim- 
beck Senkei II. beadásából a mérkőzés 
egyetlen góllát (2 0 . p). A játék ismét a 
Bocskayé, de a 35. percben Teleki, a ' cen
ter megsérül és kiviszik.

A második félidőben Teleki Ismét beáll 
és a Bocskay erős támadásokat indít Kis
pest ellen. Szinte bombázzák Dénes kapu
ját, aki azonban életének legszebb védé
seit produkálja. Korner-kornerra esik Kis
pest ellen: a kornerarány 14:2 Bocskay 
lovára A látható eredménytelenség azon
ban lelohasztja a Bocskay csatárok támadó 
kedvét és ellanyhuló játék után Kispest 
hagyja el győztesen a pályát

I L L I G A M É R K Ö Z É S E K
Saharla -Kossnifc S :I (5:0). A Sabaria lakolajá-

tíkkal győz. Négy azabályoa gólUt a bíró nem 
adta mez. Minthogy a  VÁC agy pontot le ado tt a  

Sabaria vezető helye most már biztos.
Tnrul—VÁC FC 1:1 (1:0). Óriási Tom i fölény, 

de nagy a  balszerencse. Haldn (Tarol) a  bal- 
lábát törte.

M egver—Markor 4:3 (4:lV
Vasas- Terézváros 2:1 (2:0).
Zalakanlzsa—Bak 1:0 (0:0).

m a l ő r b a f n o k s ó g
T ő r e k v é s - P S C  2 : 2  ( 2 : 0 -  —  M T K ^ -  F C

1). _  P o s t á s — B e s z k á r t  4 : 2  <2 :° ) -  -  B S C - W  F C  

( 1 : 0 ) .  _  A  B E A C — P T C  mérkőzés a  P  y a  

z n á l h a t a t l a n s á g a  m i a t t  e l m a r a d t .  __________

M I C H E L I N P N E U
AUTórÖLSZERELCSEK
CITROEN- CS rO RD- 

a l k a t r é s z e k
H aav J ó x s e i
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Sportriportok egy mondatban
S z e l k y  Ottó emlékverseny. A MBSZ vasárnap 

*ste fejezte be nagyszámú közönség előtt néhai 
S z e l k y  Ottó blrkózóbajnokunk síremléke javára 
rendezett országos versenyét a  rést képvlselőház- 
ban. A verseny eredményei a kővetkezők: Lég- 
s ú l y  b u :  I. Imrik (UTE). — Pehelysúlyban: 1. Qár- 
d o n y i  (UTE) — K ó z é p s ú i y b a a :  L  Matúra (MTE). 
— N a g y k ő z é p s ú l y b a n :  L  Ferenczy (MÁV). — K ls -  
nehézsúlyban: 1. Szalai (MTE). — Nehézsúlyban: 
Badó (FTC).

S p n r t a — Rapid 0:3 (5:1). Az elparentált Sparta 
lehengerelte a  Rapidot saját otthonában.

Admlra—WSC 6:2 (1:0). Ezzel a győzelemmel a z  
Admlra került a z  élre 13 ponttal. 2. Rapid 12 pont. 
3. WAC 11 pont.

Bratlslava—Wacker mérkőzés Pozsonyban a 
Bratislava megérdemelt J:1 arányú győzelmét 
hozta.

A Német Labdarugó Szövetség ülést tartott,
amelyen 9:5 szavazati arányban kimondották, hogy 
a külföldi profi labdarugókra elrendelt tilalom kér
désében nem dönthet, mert nem tartja illetékesnek 
magát(?).

A Tiszti Vivő Club a csapatbajnok
A tavaszról elmaradt tőrcsapat bajnoki ver

senyt vívták le a  Tiszti Vívó Klub Váci uccai
helyiségében. A bajnokságot a Tiszti Vívó Klub
nyerte 6 ponttal, második a MAC 4 ponttal, 3. a
BBTE 2 ponttal, 4. a BEAC pont nélkül. A Tiszti
Vivő Klub a BBTE-t és a BEAC-ot nagy fölénnyel 
győzte le, a MAC ellen 9:5 arányban vezetett, mi
kor ellenfele feladta a  verseny t A MAC csapata 
a BBTE és BEAC ellen győzött. A győztes Tiszti 
Vívó Klub csapatának tagjai a következők voltak: 
Dávid őrnagy, Qíelner és Kálniczky százados és 
Hatz főhadnagy. A MAC-ban Pillér százados, dr 
Tóth Péter, Dány Szabolcs és Nagy Ernő folyamőr- 
kapitány v ívo tt

Az MTE fölényesen győzött 
a munkás vándor díjban

Kemény küzdelem folyt a Munkás vándordíjért, 
amelynek sorsa vasárnap délelőtt nagy esőben dőlt 
el a népligeti nagykflrben 5000 méteres távolságon. 
Az MTE fiatalon elhúnyt távfutójának, Hesz Jó
zsefnek emlékérée kiírt dijat a várakozásnak meg
felelően ismét a munkás futók nyerték meg. A 
startnál 42-en jelentek meg. akik közül 10 feladta 
a verseny t

Csapatversenyben a védő MTE győzött 82 pont
tal. 2. A Vasas csapata 168 p; 3. az MTE B. csa
pat 218 p. — Egyénileg: 1. Lendvay Vasas 16 p 24 
nip; 2. Németh MTE 16 p 26.6; 3. Farkas MTE
eEra'8£r?sy»"'"
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Kisszámú közönség előtt futották le az 

1929-es versenyesztendő utolsó futamait. 
Ezzel bezárulnak a hazai versenypályák 
kapui és a telivérek a jól megérdemelt 
pihenőre térnek, míg a sportsmanck elmél
kedhetnek az elmúlt nagy sportesemények
ről. Különösebb esemény nem volt, álta
lában a fogadott lovak győztek s így a 
fogadók is jól jártak. A versenyek részle
tes leírását és eredményeit alább közöijiik:

I. futam. Szorgalmasról az első akadálynál* le
esett a lovasa és az elsők közt Pravda vezet, 
azután Kardos áll élre és könnyen nyer. 1. Kardos 

Frosch; 2. Antinea (2) Viederján; 3. Pravda
(3) Kovács M. F. m.: Szorgalmas (3) Timpaucr, 
Eszék (12) Patzák. 2% h. 3 h. T ó t  10:20. 14, 15. 
- -  II. futam. Dolmány vezet egész az utolsó gátig, 
ott Nanda utoléri és küzdelem után nyer. 1. Nanda
(4) Klasánszky; 2. Dolmány (1% ) Turcsyny; 3. 
Satinette (1% ) Tomka. F. m.: Algeron (5) Nisley, 
Mandarin (6) Orosch. h. 2J/ ,  h. T ó t 10:55, 19,
15. — III. futam. Patrona vezet egész az utolsó gá
tig, ott Tambó látszik nyerőnek, de a várásra lova
golt Rózsabimbó a síkon könnyen megelőzi. 1. 
Rózsabimbó (8) Hutflesz; 2. Tambó (1*4) Kovács 
M.; 3. Patrona (4) Singer. F. m .: Fullgcla (12) Stir- 
zula. Kincs (6) Frosch. Missy (4) Patzák, Mag
dolna (6) Kovács G„ ö r . Toncsf (3) Csató, Kék 
ibolya (5) Dósai. ^  h. 3 h. Tót. 10:172, 29, 15,
16. — IV. futam. Farsang vezet hosszakkal, a táv
nál Sárkány üldözésére indnl és biztosan megelőzi.
l. Sárkány (3) Cseszkovics; 2. Farsang (1 *4) Szi
lágyi; 3. Annabál (10) Egedi. P. m.: Ákos (8) Dósai, 
Porto (3) Gál, Bakter ((10) Csapiár, Miss Mary 
(10) Schlssler, Lobogó (3) Kllmscha. 1*4 h.
h. T ó t  10:41, 14, 13, 40. — V. futam. Egy vonalban 
jön a mezőny a távoszlopig ott Felhő Rózsi ogrik 
ki a csomóból és igen könnyen nyer. 1. Felhő Rózsi 
(3) Kasszián M.; 2. Szélhámos (14) Rózsa; 3. Malsy 
(6) Félix. F. m.: Lncretia (12) Vasas, Arme Oredl 
(3) Sajnovits, Fuvolás (10) Szilágyi. Tápló (10) 
Eged!, Hassan (2%) Csapiár, Sopron (6) Cseszko
vics, Makacs (8) Ball, Bábé (6) Dósa!, Szanda (*.f) 
Doczl, Mazurka (6) Gál. Szomszédasszony (10) Kfs- 
selka. Thereslna (12) Horváth K.. Oyőr (10) Tim- 
pauer J. Szirén (8) Kllmscha. \y2 h. * /, h. Tót. 
10:121, 44, 81, 43. — VI. futam. Backfisch végig ve- 
zetvo igen könnyen nyer. A helyekért nagy khzue- 
lem alakni ki. 1. Backfisch (3) Kllmscha; 2. Basa
harca (6) Csapiár; 3. Mirabelle {2%) Bözódi. F.
m . : Baksls (8) Kasszián M., Madár (5) Dósai,
Vlcfné (4) Blaskovlcs, Talált kincs (10) Sajnovics, 
Tini (4) Hnjber. Duhaj (4) Cseszkovics. %  h. f. h.
T ó t  10:57. 17, 25. 15. — VTL futam. Cobra vezeti
a megnyílt mezőnyt. Az egyenesben tömörül & me
zőny, előbb Paslta. maid Tran Wnnderlich és el
hagyják a vezetőt és az utóbbi könnyen nver. 1. 
Frau Wnnderlich (4) Tóth J .; 2. Pasita O) Ball; 
3. Cobra (5) Kaszián M. P m.: Kallisto (5) Csap
iár, Salvia (12) Dósai. Róna (2) Cseszkovics,
Beán Geste (12) Egedi, Emeletes tót Í6) Szilágyi, 
Temesvár (12) Rozsa, Hnrry-hopc (l)H orvát K., 
Csibész (2) Doczi, Maga (12) Samovits. Kirgiz (6) 
OH, Réez Pali <1Ó) Kllmscha. 10:90, 29, 20. 18.
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Hogyan térjünk, út 
a motalkó-üszomre?

A benzinkutakat már megtöltötték mo- 
taikóval s így november 15-től kezdve 
azoknak az autóknak, melyeknek {elhalmo
zott benzinkészletük nincs, motalkóval kell 
járniok. Ehhez képest az atókat már most 
elő kell készíteni a motalkó-üzemre. Autózó 
olvasóinknak tanácsoljuk, hogy mielőtt az 
új üzemanyag használatára áttérnének, 
víztelenítsék a benzintartályt, a benzin
vezetéket és a karburátort. Ezt maguk is 
elvégezhetik. Hátsó benzintankos kocsiknál 
ki kell csavarni a benziinieeresziö csavart 
és a benzin kicresztése után a {első csö
vekkel együtt le kell venni a szívókészü
lék alsó vezetékét is. Ajánlatos a vezeté
ket légszivattyúval kifújni. Szét kell szed
ni azután a karburátort és el kell távolí
tani a szűrőberendezésben esetleg vissza

maradt vizcseppeket. Ha a karburátornak 
nem fémből készült úszója van, kívánatos 
azt fémes vagy fémlapos úszóra kicserél
ni, mert a motalkó oldóképessége a nem 
fémes úszókra valószínűleg nem lesz ked
vező.

Hasonlóan egyszerű az úgynevezett ei- 
tőbenzintankok víztelenítése is. A víztele
nítés után fogyasztási próba tartandó és*  
gázosítóknál, rendszerüknek megfelelően, 
„egyensúlyba" kell hozni a fogyasztást a 
motor teljesítőképességével. Ez a szabá
lyozó-csavar, illetőleg a fuvóka változta
tásával érhető el. Természetes, hogy * 
könnyű indítás különösen télidőben meg
felelő gyakorlatot kíván, mint ahogy meg
kívánta azt a benzinüzemanyag haszná
lata is.

Az új közlekedési rendelet újításai közt
nem utolsó helyen áll az, hogy a hátsó 
lámpa világításának kapcsolását meg kell 
változtatni, még pedig olyképpen, hogy a 
vezető-ülésből a lámpát ne lehessen el
oltani. Ez annyit jelent, hogy indulásnál 
és megállásnál a vezetőnek a számlámpa 
meggyújtása, illetve eloltása végett mindig 
a kocsi hátuljához kell mennie. Előre lát
ható, hogy különösen eleinte a lámpa be
vagy kikapcsolásáról sokan meg íognak 
feledkezni. Szakértők törik most a fejü
ket olyan szerkezeten, amely lehetővé 
teszi a lámpának a vezető-ülésből való 
ellenőrzését.

Ui Dlescl-mótorok. Hosszú évek szor
galmas munkájával és tekintélyes anyagi 
áldozatokkal a Diescl-nyorsolajmótorokat 
sikerült olyképpen átalakítani, hogy azok 
automobilokban és repülőgépekben is hasz
nálhatók. Eddig a Diesel-mótort csak na

gyobb egységekben, körülményes mellék-
berendezésekkel, nagyobb telepek erö- 
művi céljaira tudták használni. Rendkívül 
jó gazdasági hatásfoka azonban állandóan 
késztette a gépszerkesztőket olyan meg
oldásra, hogy a mótor megfelelő szerke
zeti változatokkal mint könnyű és gyors- 
iutásu motor is alkalmazást nyerhessen. 
A kísérletek több irányban is folytak. A 
német, olasz és amerikai próbálkozások 
után most a világrekorder-autók építésé
ről ismert angol Sunbeam-gyár dolgozik 
egy 100 HP-s, 2000 fordulatú jármű-Diesel- 
mótoron, Amerikában pedig mind sűrűb
ben próbálgatják a mótornak repülőgépbe 
való beépítését. A repülés terén a Diesel- 
mótornak a gazdaságosság mellett azért 
is nagy jelentősége van, mert minden 
elektromos berendezés nélkül működik, 
tehát a gépen lévő rádiókészüléket nem 
zavarja

CORDATIC

M j & S e S

Ugyan meddig m ég?.. .
Meddig tart még a móka? Meddig kö

teles tűrni a fizető közönség azt a dilet
táns, kísérletező munkát, amelyet a Stúdió 
havi ketíőszázötvenezerszer kettönegy- 
venért bámulatraméltó nyugalommal vé
gez. Van-e az országnak inég egy intéz
ménye, amely akkora privilégiummal star
tolhatott, mint a Stúdió? Nincs honkur- 
rencia tudj* Isten hány évig s a dilakat 
kiizadók módidra haltjdk be. Nyilvános 
számadás nincs, mert ugyan ki látta az 
elszámolásokat? S ezzel szemben . . . ez
zel szemben a műsor, amelyet pénzéért 
kap a hallgató-előfizető, röviden: rettene
tes. Nincs hallgató, aki megelégedett lenne 
a produkciókkal A hibákra, a balfogás
sokra, az egész vérszegény rendszerre el
lenben mindenkinek egész gyűjteménye 
van. A gyűjtemény egyre nő s a Stúdió
ban egyre nagyobb a büszkeség.

Ugyan meddig m ég?...
•

Szőts direktor nyár utóján ígéretet tett 
a gyökeres reformokra. Nagy programot 
nyilatkozott a közönségnek. Beismert, 
mentegetett, vádolt és Ígért. Újat, jobb 
rendszert, új prózát, tartalmasabb zenét. 
Mindent, őszre. Lassanként tél lesz s 
mindebből semmi sincs Ugyanazok a sze
replők, a rendezők, az igazgatók. A műsor 
más. Nem mindennap ugyanazt mondják a 
mikrofónba. Ennyiben más. Tartalomban 
ugyanaz: semmi. Ünnepnap, éves ünnep, 
amikor egy élvezhető előadás bukkan fel. 
Egyébként unalom, üresség és halott ma
tematikai iégtorna a szavakkal. A törté
neti e'őadók száz éveket tévednek, a gaz- 
dászok majdhogynem félrevezetik a kiván
csiakat, a költők avas alanyisággal kese
regnek őszről, miegymásról, a háziírók 
hivatalos aktáikat olvassák fel. még az 
Operaházból is mindig ugyanazok az ope
rák hallatszanak. Egy héten kétszer a 
Nürnbergi mesterdalnokok, ha kell. Mert 
kell. Ki törődik a rohanó élettel? A tech
nikával, a modern problémákkal, a gazda
sági bajokkal, az orvoslásukkal S ba kér

ded, mit üzen a rádió, megüzeni, hogy * 
versed nem közölhető, mert. . .  s elolvassa 
a versed, vagy megüzeni, hogy ha a hit
ves unatkozik, az baj, avagy ha össze
vesztél a menyasszonyoddal ki kell bé- 
külni. Csupa új, fontos dologról hallhatsz. 
Ég minden köröttünk. Mmdenki érzi az 
atmoszferikus nyomást, a rettentő vajú
dást, amelyben lézengünk tanácstalan za
varral, de a Stúdiónak mindehhez szava 
sincs, ö  nem közintézmény, ö t koros nrak 
dirigálják s minthogy máskor nem sike
rült, most kiélik az önképzököri ambíció
kat.

Ugyan meddig m ég?..- 
•

Apró történet: egyik nagy nyomdai vál
lalat rádiólap indítását határozta el. Rek- 
iamírozta Is. Egy hétig, egy hónapig, sőt 
tovább. Várták a lapot. A lap nem lőtt 
Ellenben. A Stúdió a műsorának magya
rázatául (úgy látszik, szükséges!) saját 
kezelésében lapot indított s a nyomdai 
munkát arra a cégre bízta, amely készült 
lapot indítani. Erről persze sehol sem tör
tént említés.

A házi lap fut, a Stúdió nyugodt
Ugyan meddig m ég?...

•
Nyomorognak a magyar szerzők. Ez 

tény. E héten ismét hiányzanak a műsor- 
róL Ez is tény. Ellenben Shakespeare 
Romeo és Júliája ott a műsoron. De hát 
Shakespeare nem kér írói tiszteletdljat. A 
nemzetközi halottak találkoznak a magyar 
műsoron, ha az exhumálásuk pénzbe nem 
kerül.

Ugyan meddig m ég?...
•

Operaénekesek operettszerepeket Játsza
nak, prózai színészek szintén. írók ren
deznek. Rendezők Írnak. Általában min
denki mást csinál, mint amihez ért. Még a 
cigányok is klasszikus muzsikát cifráznak 
estelente. Pedig a magyar állomás nagy
erejű. Hallani odakint. Méitóztassék elkép
zelni, milyen humoros lehet egy külföldi 
zeneileg képzett fülnek Puccini muzsikáját 
clgányos „tájszólás‘-ban végigszenvedni! 
Mit képzelhet egy ilyen külföldi rólunk? 
Nemcsak a cigányról, a Stúdióról, de az 
e'őfizetőkrő! is! Meddig tart ez a cigá- 
nyos virtus?

Ugyan meddig m ég?...

Felelős szerkesztő és kiadó: 
MOVIK ZS1GMOND
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Ujp est  nagy napja
H a z a h o z t a  P r á g á b ó l  a K ö z é p e u r ó p a i  K u p á i
s  i t t h o n  a  F e r e n c v á r o s  v á r a t l a n  v e r e s é g e  l e n d í t e t t  b a f n o K i  e s é l y e i n

Újpest— Slavia 2:2 (0:1)
Bástya— Fe re n cvá ro s 3 :0  (1:0)

A  balszerencsével küzdő zöld-fehérek nem bírlak a kolosszális formában játszó Bástya
védelemmel —  A Hungária, a Kispest, a Nemzeti és a I I I .  kerület újabb két pontot szerzett

Boldog örömmel állapítja meg a króni
kás: a Középeurópai Kapa ismét magyar 
csapóié maradt. Újpest kitett magáért, a 
magyar virtusért s bár Prágában a revans- 
mérkőzésen győzni nem tudott,

■ hatalmas feladatot jelentő döntet
lent az utolsó percekben kiharcolta,

S ezzel a kupa fölényes megszerzésén kí
vül a lelkes tizenegy újpesti legény min
den magyar ember büszke háláját kiérde
melte.

Itthon ezalatt szenzációkban gazdag for
dulót bonyolítottak le csapataink. Esemény 
szempontjából első helyen áll a Ferenc
város váratlan veresége, vagy ami ugyan
az: a Bástya szenzációs győzelme Szege
den. Balszerencse kísérte a zöldfehérek 
minden akcióját, a csatársor gyenge volt, 
ezzel szemben a kapusuk ,.gó!képes“-nek 
bizonyult: két gólját neki köszönheti a 
Bástya. Hiába volt minden erőfeszítés, a 
szerencse s a nagyszerű Bástya-védelem 
útjában állt a győzelmi szériának.

Prága — Bíró: Braun (Bécs)

23.00(1 főnyi közönség, csúszós, felázoft 
pálya. Mindkét csapat ugyanabban a fel
állításban szerepelt, mint a budapesti mécs
esen.

A játék erős irammal kezdődik. Eleinte 
á Slavia támad, majd változatos mezőny- j 
játék alakul ki, amelyben a honi közönség j 
biztatására a ' Slavia a veszélyesebb fél. j 
Már az 5. percben csak az utolsó pillanat
ban menti tacsra Jóska lövését Kővágó.
A játék igen erős de Braun tartja a mér
kőzést és minden szabálytalanságot azon
nal lefúj, amiért a prágai közönség több 
esetben is túrit ét ellene. A 11. percben 
Kratochwill éles lövése csak hajszálnyira 
sűvft el a kapu mellett. Majd az Újpest 
támad, de a bizonytalan Mészáros sokat 
róni A 14. percben esik az első korner 
Újpest javára, de Auer kapu fölé fejel. Az 
Újpest ezután ismételten támadásokat kí
sérel meg és eközben Borsányi remekei.
A 21. percben Köves a 16-oson állva hend- 
szet vét. A megítélt büntetörúgást Aknai 
bravúrosan kiüti. Auer most egy hrilliáns 
támadást kapu főié fejel. A játék hullám
zik és Auer fejesét el vetődve csak kor- 
tterre tudja védeni Planicka.

A 29. percben a Slavia Jobbszárnya 
lefut és Junek öt méterről lőtt labdája 
a  vetődő Aknai lelett a lécre és onnan 

a hálóba pattan: 0:1.

A gól után az Újpest csapata láthatóan 
Ideges, de újabb támadásokat vezet és a 
36. percben komért erőszakol kff a Slavia 
ellen, amelyből Auer fejese csak alig ke
rüli el a kaput. A félidő végén mégegyszer 
alkalma van Aknainak Jóska lövésén be
mutatni tudományát

A második félidő Újpest támadásával kez
dődik és már a 3. percben nagy helyzet 
adódik a Slavia kapuja előtt, Spitz tisz
tán áll, alig néhány méterrel Planicka 
előtt, de dllitgatnl próbálja a labdát és 
közben szerelik. Röviddel ezután Aknai 
biztosan fogja Jóska veszélyes lövését. 
Most inkább a Slavia támad és már a 
hatodik percben újabb komért rúg Újpest

Meglepetés volt még Kispest győzelme 
Debrecenben a Bocskay felett. A többi 
mérkőzések közül a Hungária a hatodik 
helyre utasította a gyengén játszó Budai 
33-at. A kékfehérek új összeállítása sze
rencsés volt. Sebes jó halfjátéka pedig a 
legértékesebb teljesítmény. A III, kerület 
Miskolcon biztosan győzött az Attilával 
szemben s így a harmadik és negyedik 
hely kérdését a jövő vasárnapi Hungária 
—III. kér. mérkőzése dönti el. A lelkes 
Somogy nem tudott győzni a tabella alján 
állott szerencsés Nemzeti ellen.

a bajnokság Állasa
1. Ferencváros 8 6 1 1 25: 7 18
2. Újpest 8 6 1 1 22: 9 13
3. Hungária 9 4 3 2 24:14 11
4. III- kér. PC 9 4 3 2 15:16 11
5. Bástya 9 4 2 3 20:18 10
6. Budai 33 9 3 2 3 15: 9 9
7. Kispest 8 2 4 2 4: 8 I
8. Bocskay 9 1 S 3 11:17 7
9. Nemzeti 9 2 2 5 6:15 6

10. Somogy 9 1 4 4 7:10 6
11. Pécs-Baranya 8 1 3 4 6:14 5
12. Attila 9 1 3 5 8:17 5

ellen. A komorból Szvoboda váratlanul lő. 
de Aknai szenzációs elvetéssel véd.

A kapu előtti tumultusból a labda 
Köves kezére pattan, a szigorú Braun 
11-est ítél, amelyet Kratochwil be

helyez (0:2).
Újpest még mindig nem tud magára ta

lálni és egyedül Borsányi az, aki kifogás
talanul látja el dolgát. Egy percen belül 
két közeli labdát szed le a lábakról Aknai. 
Borsányi és Szvoboda összefutnak, az 
üresen hagyott labdára egyszerre startol 
Puc és Aknai. Puc belerúg Aknaiba, mire 
mindketten elterülnek. Rövid masszázs után 
a 35. percben ismét komplett a két csa
pat.

A 40. percben Spitz keresztüldriblizi 
magát a Slavia védelmén és a komer- 
vonalról elörecsúszott labdát behúzza 
a berohanó P. Szabó elé, aki azt góllá 

értékesíti (1:2).
A csalódott cseh közönség kezd a pályá
ról elszállingózni és a Slavia láthatólag 
összeroppen. Az Újpest most óriási finisbe 
fog és eredményekép 

Auer két perccel befejezés előtt Ströck 
passzából kiegyenlít (2:2).

Az Újpest finiséből még gólra is telnék, 
de a Slavia mindent tacsra vág.

A közönség a hármas fütty után ellepi 
a pályát és a prágai magyar kolónia lel
kes ünneplést rendez a pályán Újpest csa
patának. A játékosokat a tömeg a vállán 
viszi ki.

Újpest az otthonában és közönségének 
fanatikus bíztatására legnagyobb teljesít
ményét nyújtó Slavia ellen nagyobb 
munkabírásával, egyenlő lelkesedésével és 
ragyogó finisével bizonyult az eredmény 
szerint ugyau egyenlő, de a teljesítmény

szerint nagyobb ellenfélnek. Az újpesti
csapat, de a mezőny legjobb játékosa egy
úttal Borsányi volt, aki mindvégig bírta 
a szédületes iramot. Mellette még Fogoly
III., Aknai és Köves voltak különösen jók.

Szeged — Bíró: Komái 
A Ferencváros eleinte fölényben van és 

ellenére a Bástya 2:0-ás vezetésének, szép 
támadásokat vezetett a szegedi kapu ellen, 
amikor azonban támadásai eredménytelenül 
végződtek, belenyugodott a vereségbe és 
ellenfelét is támadáshoz engedte. A Bás
tya győzelme megérdemelt, mert csapata 
mindvégig lelkesen küzdött nagynevű el
lenfele ellen és a ferencvárosi védelem 
egyes hibáit okosan kihasználta. A mezőny 
legjobb embere Solti volt, aki a sáros pá
lyán elemében volt. A szegedi védelem 
mindvégig labdabiztosnak bizonyult, a fede- 
zetsor fáradhatatlanul dolgozott, legjobb 
tagja Wahl volt. A csatárok egyéni játé
kot produkáltak. A ferencvárosi együttes 
csalódást okozott: Siflis bizonytalanul vé- 

I dett, Hunyadi gyenge volt. Bukovi csak a 
j támadásban érvényesült, Obitz faultjaival 
i vétette észre magát, a csatársor pedig Tu- 
j rai hátrahúzódása folytán elvesztette Irá- 
! nyitóját, Kohut teljesen tehetetlen volt s 
| a jobbszárny is gyengén szerepelt. Az első 
j félidőben a nagy ferencvárosi fölény elle

nére

A kék-fehér gárda meglepően jó játéka ! 
produkált. A csapat legjobb része a half- j 
sor, de az újformációju csatársor is teljes 
mértékben kielégített. A küzdelem a bu
daiak támadásaival kezdődött, de csak
hamar a Hungária került frontba. Három 
perccel később Híres lövése hajszálnyira 
megy a léc fölé. A 11. percben tumultuó
zus jelenet a Harihárom kapuja előtt . . .

Híres kapufát lő, a visszapattanó lab
dát Skvarek átadásából Blhámi be

teszi: 1:0.

: A nehéz, sáros talajon a Hungária fölénye 
| mindjobban érvényesül és négy perccel 
! később Nehadoma újabb gólt lő: 2 :0 . Rög- 
• tőn ezután Skvarek megsérül és pár 

percre elhagyja a pályát.
j Titkos elszabadul és a 16-os vonal 

sarkából bombalövést küld Lantos 
: kapujára; a labda a felső kapulécről

a hálóba pattan: 3:0. A mérkőzés leg
szebb gólja.

A 31. percben újabb kornert ér el a Hun
gária. Ezután erőteljes Harihárom táma-

De dicséretet érdemel a magyar csapat
minden egyes tagja és talán csak Mészá
ros volt aránylag gyenge. Braun bfró 
mindvégig erős kézzel vezette a kupa. 
stílusú nehéz meccset

a 41. percben Solti kornerből Tóthoz 
juttatja a labdát, akinek fejese Siflis 

kezét érintve hálóba kerül: 1:0. 

Szünet után a Bástya már az első perc. 
ben belövi második gólját:

Varga hosszú lövése Siflis kezel között 
a há'óba perdül: 2:0.

Az első potyagól.
Ezután vehemens Ferencváros támadások 
következnek, amelyeket az utolsó percben 
mindig biztosan megakaszt a kemény sze
gedi védelem. A 15. percben 

Varga Possákot szökteti akit Papp 
nyom, ennek ellenére a 16-osról leadott 
lövése Siflis hibájából a hálóba kerül: 

3:0.

A második potyagőt.

A Bástya ettől kezdve teljesen a védelem
re rendezkedett be. Elöl csupán a két szél
ső csatár és Possák marad. A ferencvárosi 
csatárok fgy egy kapura játszanak tövé* 
lövés után száll, több korner lesz, de az 
eredmény nem változik. Az utolsó percben 
Varga—Possák akciója sarokrúgással vég
ződik.

dás következik, de csak korner az ered
mény. A 39. percben Lantos a kitörő Híres 
lábáról szedi le a labdát. Az utolsóelőtti 
percben a Budaiak kavarodásszerü hely
zetet teremtenek a Hungária előtt:

a nagy zavarban Ember ügyesen a 
hálóba gurítja a labdát: 3:1.

A küzdelem második felében a budaiak 
váratlanul értékes támadásokat indítottak 
Újvári hálója felé, de mert az akcióik 
rapszodikusak voltak, pozitív eredményt 
nem tudtak elérni. Már a második percben 
Lyka lövését nehezen fogja Újvári. Lan
tos a 7. percben Hires lövését csaknem 
beejti a hálóba. Két perccel később Rcm- 
mer szabadrúgása Titkoshoz kerül, akinek 
iveit beadását Oláh nem találja el és a 
labda igy a meglepett Lantos mellett a 
hálóba perdül: 4:1. ö t perccel ezután Sen- 
key a 16-os vonalon belül felvágja Stei- 
nert, de a bíró nem ítél 11-est. A 35 perc
ben formás Hungária támadásból Biháml 
tiszta helyzetből éles, magas lövéssel be
állítja a végeredményt: 5:1 Két perccel 
később Lantos megsérül, helyét Lőwy fog
lalja el. A sérült kapus az utolsó percben 
visszaáll a  helyére.

A Hungária új csatársora Titkos, Neha
doma, Skvarek, Bihámi, Híres összeállí
tásban jól játszott, csak Hires volt gyenge. 
Sebes pompás fedezeti átéka az utóbbi 
Idők egyik legszebb teljesítménye volt. A 
Budai 33-nak nem kclnveniált a mély talaj 
s a csatársorában határozni visszaesés

Ma már fogalom, hogy a

Keresztény Szabóíparosok Szövetkezetében
a legjobb minőségben és a legolcsóbb 
árban szerezheti be szövet-, posztó

én bélésáruszükségielél.
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U i p e s t ^ S l a v i a  2 :.%. <0 : 1 )
Remek já téK K a l 2 :0 -r a  veizet a SHavici, de a fin isb en  

ffárom  p e rc  a la tt e g y en lít  a z  Ú fpest

Bástya^Ferencváros 3 :0  (1:0)
Nagy ferencvárosi fölény, de gólt a Bástya  
rág, m ajd Siflis -végleg „bebiztosítja" a z  első

■vereséget

Hungária—'Budai 3 3  5 : 1  (3 :1 )
A Hungária új csatársora fölényesen nyerte a derbyt 

a —  harmadik helyért
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